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|ÉÉCEòlÉxÉ 

 

¦ÉÚ¨ÉÆb÷±ÉÒEò®úhÉ Eäò ´ÉiÉÇ¨ÉÉxÉ {ÉÊ®ú´Éä¶É ¨Éå ¦ÉÉ¹ÉÉ +{ÉxÉÒ ºÉÒ¨ÉÉ+Éå EòÉä {ÉÉ®ú Eò®ú ‘M±ÉÉä¤É±É 

Ê´É±±ÉäVÉ’ VÉèºÉÒ ºÉÆEò±{ÉxÉÉ+Éå ºÉä VÉÖb÷ ®ú½þÒ ½èþ*  +iÉ& +ÉVÉ +xÉÖ´ÉÉnù EòÒ |ÉÉºÉÆÊMÉEòiÉÉ ¤ÉføiÉÒ VÉÉ 

®ú½þÒ ½èþ* ¦ÉÉ®úiÉ VÉèºÉä ¤É½Öþ¦ÉÉ¹ÉÉ ¦ÉÉ¹ÉÒ näù¶É ¨Éå iÉÉä +xÉÖ´ÉÉnù EòÒ ={ÉÉnäùªÉiÉÉ º´ÉªÉÆÊºÉrù ½èþ*  

+xiÉ®úÉÇ¹]ÅõÒªÉ ºiÉ®ú {É®ú ¦ÉÒ +xÉÖ´ÉÉnù EòÒ |ÉÉºÉÆÊMÉEòiÉÉ ¤ÉgøÒ ½èþ* <ºÉ =kÉ®ú +ÉvÉÖÊxÉEò nùÉè®ú 

¨Éå +xÉÖ´ÉÉnù BEò BäºÉÉ ºÉSSÉÉ<Ç ¤ÉxÉEò®ú =¦É®úÉ ½èþ ÊEò +¤É ½þ®ú EòÉä<Ç ¨ÉÉxÉxÉä ±ÉMÉÉ ½èþ ÊEò nÖùÊxÉªÉÉ 

EòÉ EòÉ¨É +xÉÖ´ÉÉnù Eäò Ê¤ÉxÉÉ xÉ½þÓ SÉ±É ºÉEòiÉÉ ½èþ*  +xÉÖ´ÉÉnù Eäò´É±É YÉÉxÉ ½þÒ xÉ½þÓ ¤ÉÎ±Eò 

ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò, ®úÉVÉxÉÒÊiÉEò ´É ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò ´ªÉ´ÉºlÉÉ+Éå EòÉä ¦ÉÒ |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ Eò®úxÉä EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ ®úJÉiÉÒ ½èþ 

+iÉ& +xÉÖ´ÉÉnù EòÉ ¨É½þi´É ÊnùxÉ-¤É ÊnùxÉ ¤ÉgøiÉÒ ½þÒ VÉÉ ®ú½þÒ ½èþ*      अनवुादकों के अथक 

पररश्रम और दरूदृष्टिका का ही पररणाम है कक अन्य भाषाओॊ में रचित ऻान-

ववऻान तथा चिॊतन-मनन को जानने-समझने में आसानी हुई है यदद मानवीय 

मनीषा ने अनवुादों का यह ससऱससऱा शरुु न ककया होता तो आज सॊस्कृत , दहॊदी 

तथा भारत की अन्य भाषाओॊ के महान सादहत्यकारों   की उत्कृटि कृततयाॉ और 

ववश्व की अन्य भाषाओॊ में प्रकासशत महान रिनाएॉ अपनी-अपनी भाषाओॊ के 

पाठकों तक सॊकुचित होकर रह जातीॊ ऻान-ववऻान के ऺेत्रों के साथ-साथ आज 

व्यापार या व्यावसातयक ऺेत्रों में भी  अनुवाद की आवश्यकता ददन प्रतत ददन बढ़ती 
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जा रही है* ºÉÆ|Éä¹ÉhÉ Eäò xÉªÉä ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉå Eäò +ÉÊ´É¹EòÉ®úÉå xÉä ‘´ÉºÉÖvÉè´É EÖò]Öõ¨¤ÉEò¨ÉÂ’ EòÒ Eò±{ÉxÉÉ EòÉä 

ºÉÉEòÉ®ú ¤ÉxÉÉ ÊnùªÉÉ ½èþ* 

 

+vªÉªÉxÉ EòÒ |ÉhÉÉ±ÉÒ 

¨ÉÚ±É {ÉÉ`ö +Éè®ú +xÉÚÊnùiÉ {ÉÉ`ö EòÉ +vªÉªÉxÉ +Éè®ú Ê´É¶É±Éä¶ÉhÉ <ºÉ {ÉÊ®úªÉÉäVÉxÉÉ EòÒ 

+vªÉªÉxÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ ½èþ* +xÉÚÊnùiÉ {ÉÉ`ö EòÉ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ ¦ÉÒ <ºÉ¨Éå ¶ÉÉÊ¨É±É ½èþ* 

{ÉÚ´ÉÉÇvªÉªÉxÉ 

=kÉ®ú +Éè®ú nùÊIÉhÉ EòÒ Ê½þxnùÒ {ÉÊjÉEòÉ+Éå Eäò uùÉ®úÉ +¤É iÉEò +xÉäEò +xÉÚÊnùiÉ EòÊ´ÉiÉÉBå 

+Éè®ú +xÉÚÊnùiÉ EòÊ´ÉiÉÉ+Éå EòÉ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ ¦ÉÒ |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ ½þÉä SÉÚEòÒ ½èþ* EòÉÊ±ÉEò]õ 

Ê´É·ÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ¨Éå Ê½þxnùÒ ¨Éå +xÉÚÊnùiÉ ¨É±ÉªÉÉ±É¨É EòÊ´ÉiÉÉ+Éå EòÉ ºÉÉèxnùªÉÇ¶ÉÉºjÉÒªÉ 

iÉÖ±ÉxÉÉi¨ÉEò +vªÉªÉxÉ Ê´É¹ÉªÉ {É®ú ¶ÉÉävÉEòÉªÉÇ ½Öþ+É ½èþ* Eäò®ú±É Ê´É·ÉÊ´ÉvªÉÉ±ÉªÉ ¨Éå 

¨É±ÉªÉÉ±É¨É ºÉä Ê½þxnùÒ ¨Éå +xÉÚÊnùiÉ ={ÉxªÉÉºÉÉå EòÉ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ +xÉÖ´ÉÉnù ÊºÉrùÉxiÉ Eäò 

{ÉÊ®ú|ÉäIªÉ ¨Éå +vªÉªÉxÉ ½Öþ+É ½èþ* 
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{É½þ±ÉÉ +vªÉÉªÉ 

+xÉÖ´ÉÉnù B´ÉÆ +xÉÖ´ÉÉnù EòÒ |ÉÉºÉÆÊMÉEòiÉÉ 

 

+xÉÖ´ÉÉnù BEò ºÉÞVÉxÉÉi¨ÉEò |ÉÊGòªÉÉ ½èþ*  <ºÉ Eäò WÉÊ®úB ¦ÉÉ¹ÉÉ Ê´É¶Éä¹É Eäò ºÉÉÊ½þiªÉ ¨Éå 

+ÆiÉÌxÉÊ½þiÉ +Ê¦É´ªÉÊHòªÉÉå, ºÉÆ´ÉänùxÉÉ+Éå, Ê´ÉSÉÉ®úvÉÉ®úÉ+Éå, VÉÒ´ÉxÉÉxÉÖ¦ÉÚÊiÉªÉÉå, ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò iÉi´ÉÉå EòÉ 

{ÉÊ®úSÉªÉ Ê¨É±ÉiÉÉ ½èþ* +xÉÖ´ÉÉnù +ÉVÉ VÉÒ´ÉxÉ ´ªÉ´É½þÉ®ú EòÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ +ÆMÉ ¤ÉxÉ SÉÖEòÉ ½èþ*  +xÉÖ´ÉÉnù 

BEò EÞòÊiÉ EòÉä nÚùºÉ®úÒ EÞòÊiÉ ¨Éå EòÉªÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úxÉä EòÒ Eò±ÉÉ ½èþ*  +xÉÖ´ÉÉnù ºÉÞVÉxÉ ½èþ, {ÉÖxÉ®ÇúSÉxÉÉ ½èþ 

+Éè®ú BEò |ÉEòÉ®ú ºÉä ¨ÉÉèÊ±ÉEò ±ÉäJÉxÉ ¦ÉÒ* +xÉÖ´ÉÉnù +iªÉxiÉ |ÉÉSÉÒxÉ B´ÉÆ ¸É¨É ºÉÉvªÉ Eò±ÉÉ ½èþ 

ÊVÉºÉEòÉ ¨É½þi´É +ÉVÉ |ÉiªÉäEò IÉäjÉ ¨Éå näùJÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* +xÉÖ´ÉÉnù -+vªÉªÉxÉ +ÉvÉÖÊxÉEò ªÉÖMÉ 

EòÒ ¨ÉÉÄMÉ ½èþ*  +ÉVÉ +xÉÖ´ÉÉnù xÉä ºÉÉÊ½þiªÉ Eäò IÉäjÉ EòÒ +{ÉxÉÒ ºÉÒ¨ÉÉ EòÉä ±ÉÉÄPÉEò®ú ¨ÉÉxÉ´É ´ªÉ´É½þÉ®ú 

EòÉä ºÉ¦ÉÒ IÉäjÉÉå EòÉä +{ÉxÉÒ ºÉÒ¨ÉÉ ¨Éå ºÉÎ¨¨ÉÊ±ÉiÉ Eò®ú Ê±ÉªÉÉ ½èþ* 

+ÉvÉÖÊxÉEò®úhÉ EòÒ ºÉiÉiÉ |ÉÊGòªÉÉ ºÉä VÉÉä xÉªÉÉ ÊSÉxiÉxÉ, xÉ<Ç Ênù¶ÉÉ +Éè®ú xÉªÉÉ oùÎ¹]õEòÉähÉ 

+É ®ú½þÉ ½èþ, =ºÉºÉä +xÉÖ´ÉÉnù EòÒ Eò±ÉÉi¨ÉEò, ´ÉèYÉÉÊxÉEò +Éè®ú Ê¶É±{É{É®úEò |ÉEÞòÊiÉ ¨Éå xÉB-xÉB 

+ÉªÉÉ¨É VÉÖbä÷ ®ú½äþ ½Æèþ*  +ÉvÉÖÊxÉEò ªÉÖMÉ ¨Éå YÉÉxÉ-Ê´ÉYÉÉxÉ EòÒ xÉ´ÉÒxÉ IÉäjÉ JÉÖ±É ®ú½äþ ½èþ, EÆò{ªÉÚ]õ®ú B´ÉÆ 

|ÉÉètÉäÊMÉEòÒ EòÒ |ÉMÉÊiÉ ½þÉä ®ú½þÒ ½èÆ*  ´É½þÉÄ +xÉÖ´ÉÉnù Ê´ÉYÉÉxÉ EòÒ ¨É½þkÉÉ ºÉÆ´ÉªÉÊºÉrù ½þÉäxÉä ±ÉMÉÒ* 

BEò ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨Éå +Ê¦É´ªÉHò ¦ÉÉ´ÉÉå, Ê´ÉSÉÉ®úÉå, +xÉÖ¦ÉÚÊiÉªÉÉå B´ÉÆ ºÉÆ´ÉänùxÉÉ+Éå EòÉä nÚùºÉ®úÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨Éå 

ºÉÊzÉEò]õõ +Ê¦É´ªÉÊHò Eäò °ü{É ¨Éå ºÉVÉÒ´É |ÉºiÉÖiÉÒEò®úhÉ +xÉÖ´ÉÉnù ½èþ*  +xÉÖ´ÉÉnù ºÉä ®úSÉxÉÉ ªÉÉ 

ºÉÉÊ½þiªÉ EòÉ |ÉSÉÉ®ú IÉäjÉ ´ªÉÉ{ÉEò ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ* 
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1.1 +xÉÖ´ÉÉnù: +lÉÇ B´ÉÆ {ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉÉ 

+xÉÖ´ÉÉnù ¶É¤nù EòÉ ¨ÉÚ±É ‘´ÉnÂù’ vÉÉiÉÖ ºÉä ½èþ*  ºÉÆºEÞòiÉ ´ªÉÉEò®úhÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú <ºÉEòÉ +lÉÇ 

½èþ ¤ÉÉä±ÉxÉÉ ªÉÉ Eò½þxÉÉ*  ‘´ÉnÂù’ vÉÉiÉÖ ¨Éå ‘PÉ\ÉÂ’ |ÉiªÉªÉ +Éè®ú ‘+xÉÖ’ ={ÉºÉMÉÇ VÉÉäb÷ Eò®ú +xÉÖ´ÉÉnù 

¶É¤nù =i{ÉzÉ ½Öþ+É*  ‘+xÉÖ’ EòÉ +lÉÇ ½èþ- {ÉÒUäô, ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ, ¤ÉÉnù ¨Éå +ÉÊnù*  <ºÉ |ÉEòÉ®ú +xÉÖ´ÉÉnù 

EòÉ +lÉÇ ½èþ ÊEòºÉÒ Eäò Eò½þxÉä Eäò ¤ÉÉnù Eò½þxÉÉ, {ÉÖxÉ&EòlÉxÉ +lÉ´ÉÉ {ÉÖxÉ¯ûÊHò* 

‘+xÉÖ´ÉÉnù’ {É½þ±Éä nù¶ÉÇxÉ¶ÉÉºjÉ EòÉ {ÉÉÊ®ú¦ÉÉÊ¹ÉEò ¶É¤nù lÉÉ* xªÉÉªÉºÉÚjÉ ¨Éå <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ <ºÉ 

|ÉEòÉ®ú Ê¨É±ÉiÉÉ ½èþ- 

Ê´ÉvªÉlÉÇ´ÉÉnùÉxÉÖ´ÉÉnù ´ÉSÉxÉ Ê´ÉÊxÉªÉÉäMÉÉiÉÂ 

Ê´ÉÊvÉÊ´ÉÊ½þiÉ ºªÉÉxÉÖ´ÉSÉxÉ ¨ÉxÉÖ´ÉÉnù** 

+lÉÉÇiÉÂ Ê´ÉÊvÉ +Éè®ú Ê´ÉÊ½þiÉ EòÉ +xÉÖ´ÉSÉxÉ ½þÒ +xÉÖ´ÉÉnù ½èþ* 

‘¶É¤nùÉlÉÇ ÊSÉxiÉÉ¨ÉhÉÒ’ EòÉä¶É ¨Éå +xÉÖ´ÉÉnù EòÉ +lÉÇ “|ÉÉ{iÉºªÉ {ÉÖxÉ& EòlÉxÉä” ªÉÉ YÉÉiÉÉlÉÇºlÉ 

|ÉÊiÉ{ÉÉnùxÉä +lÉÉÇiÉÂ {É½þ±Éä Eò½äþ MÉB +lÉÇ EòÉ Ê¡ò®ú ºÉä Eò½þxÉÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*  ={ÉÊxÉ¹ÉnùÉå ¨Éå 

<ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ +É´ÉÞÊkÉ Eäò +lÉÇ ¨Éå ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* ¨ÉxÉÖº¨ÉÞÊiÉ Eäò |ÉÊºÉrù ]õÒEòÉEòÉ®ú EÖò±±ÉÚEò 

¦É]Âõ]õ (4.124 {É®ú) Eò½þiÉä ½éþ- 

ºÉÉ¨ÉMÉÉxÉ¸ÉÖiÉÉè @ñMªÉVÉÖ¹ÉÉä®úxÉvªÉÉªÉ =HòºiÉºªÉÉªÉ¨ÉxÉÖ´ÉÉnù&* 

ªÉ½þÉÄ ¦ÉÒ +xÉÖ´ÉÉnù EòÉ +lÉÇ {ÉÖxÉ&EòlÉxÉ ½èþ* ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ nù¶ÉÇxÉ ¨ÉÒ¨ÉÉÆºÉÉ, ={ÉÊxÉ¹Énù iÉlÉÉ ´ÉèÊnùEò 

ºÉÉÊ½þiªÉ ¨Éå UôÉªÉÉ, ¦ÉÉ¹ÉÉ, ]õÒEòÉ, ´ªÉÉJªÉÉ, ¦ÉÉ´ÉÉxÉÖ´ÉÉnù, ¦ÉÉ¹ÉÉxiÉ®úhÉ, iÉ®úVÉÖ¨ÉÉ +ÉÊnù +xÉäEò ¶É¤nù 

|ÉSÉÊ±ÉiÉ ½èþ*  =zÉÒºÉ´ÉÓ ¶ÉiÉÉ¤nùÒ Eäò +ÆiÉ ¨Éå {ÉÉÊ®ú¦ÉÉÊ¹ÉEò ¶É¤nù Eäò °ü{É ¨Éå +xÉÖ´ÉÉnù ¶É¤nù EòÉä 

¨ÉÉxªÉiÉÉ Ê¨É±ÉÒ* 
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 Ê½þxnùÒ ¨Éå +xÉÖ´ÉÉnù ¶É¤nù EòÉ |ÉªÉÉäMÉ +ÆOÉäWÉÒ Eäò Translation ¶É¤n Eäò {ÉªÉÉÇªÉ ¨Éå 

|ÉSÉÊ±ÉiÉ ½èþ*  ªÉ½þ ù Trans +Éè® lation Eäò ªÉÉäMÉ ºÉä ¤ÉxÉÉ ½èþ*  Trans EòÉ +lÉÇ ½èþ ‘{ÉÉ®ú’ +Éè® 

lation ¶É¤nù ±ÉèÊ]õxÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ ºÉä ½èþ ÊVÉºÉEòÉ +lÉÇ ½èþ ±Éä VÉÉxÉä EòÒ ÊGòªÉÉ*  +iÉ& Translation EòÉ 

+lÉÇ ½Öþ+É <ºÉ {ÉÉ®ú ºÉä =ºÉ {ÉÉ®ú ªÉÉ nÚùºÉ®äú {ÉÉ®äú ±Éä VÉÉxÉÉ* 

 b÷Éì. ¦ÉÉä±ÉÉxÉÉlÉ ÊiÉ´ÉÉ®úÒ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú- “¦ÉÉ¹ÉÉ v´ÉxªÉÉi¨ÉEò |ÉiÉÒEòÉå EòÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ ½èþ +Éè®ú 

+xÉÖ´ÉÉnù <x½þÓ |ÉiÉÒEòÉå EòÒ |ÉÊiÉºlÉÉ{ÉxÉÉ, +lÉÉÇiÉÂ BEò ¦ÉÉ¹ÉÉ Eäò |ÉiÉÒEòÉå Eäò ºlÉÉxÉ {É®ú nÚùºÉ®úÒ 

¦ÉÉ¹ÉÉ Eäò ÊxÉEò]õiÉ¨É (EòlÉxÉiÉ& +Éè®ú EòlªÉiÉ&) ºÉ¨ÉiÉÖ±ªÉ +Éè®ú ºÉ½þVÉ |ÉiÉÒEòÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ*”1   

 b÷Éì. BxÉ.<Ç Ê´É·ÉxÉÉlÉ +ªªÉ®ú EòÉ ¨ÉÉxÉxÉÉ ½èþ ÊEò +xÉÖ´ÉÉnù EòÒ |ÉÊ´ÉÊvÉ BEò ¦ÉÉ¹ÉÉ ºÉä nÚùºÉ®úÒ 

¦ÉÉ¹ÉÉ ¨Éå °ü{ÉÉxiÉÊ®úiÉ Eò®úxÉä iÉEò ºÉÒÊ¨ÉiÉ xÉ½þÓ*  BEò ¦ÉÉ¹ÉÉ Eäò BEò °ü{É Eäò EòlªÉ EòÉä nÚùºÉ®úÒ 

°ü{É ¨Éå |ÉºiÉÖiÉ Eò®úxÉÉ ¦ÉÒ +xÉÖ´ÉÉnù ½èþ*  +xÉÖ´ÉÉnù EòÒ |ÉÊ´ÉÊvÉ Eäò nùÉè®úÉxÉ ¦ÉÉÊ¹ÉEò ºÉ¨Éx´ÉªÉ ½þÉä 

VÉÉiÉÉ ½èþ* 

+xÉÖ´ÉÉnù Ê´ÉYÉÉxÉ Eäò |ÉhÉäiÉÉ xÉÉ<b÷É Eäò +xÉÖºÉÉ®ú Translating consists in producing in 

the receptor language the closest natural equivalent to the message of the source 

language, first in meaning and secondly in style. 

+lÉÉÇiÉÂ ºjÉÉäiÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ Eäò ºÉÆnäù¶É EòÉä ±ÉIªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨Éå +lÉÇ iÉlÉÉ ¶Éè±ÉÒ EòÒ oùÎ¹]õ ºÉä 

ÊxÉEò]õiÉ¨É ºÉ½þVÉ ºÉ¨ÉiÉÖ±ªÉÉå uùÉ®úÉ {ÉÖxÉºÉÞÇÊVÉiÉ Eò®úxÉÉ ½þÒ +xÉÖ´ÉÉnù ½èþ* 

|ÉÊºÉrù ¦ÉÉ¹ÉÉÊ´ÉuùÉxÉ xªÉÚ¨ÉÉEÇò Eäò ¨ÉiÉÉxÉÖºÉÉ®ú +xÉÖ´ÉÉnù BEò Ê¶É±{É ½èþ, ÊVÉºÉ¨Éå BEò ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨Éå 

Ê±ÉÊJÉiÉ ºÉxnäù¶É Eäò ºlÉÉxÉ {É®ú nÚùºÉ®úÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨Éå =ºÉÒ ºÉxnäù¶É EòÉä |ÉºiÉÖiÉ Eò®úxÉä EòÉ |ÉªÉixÉ ÊEòªÉÉ 

VÉÉiÉÉ ½èþ * 

                                                           
1
  +xÉÖ´ÉÉnù Ê´ÉYÉÉxÉ - ¦ÉÉä±ÉÉxÉÉlÉ ÊiÉ´ÉÉ®úÒ, {ÉÞ.14  
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B.Bä Ê®úSÉÉbÇ÷ºÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú Translation is one of the most complex activities in 

Cosmos +lÉÉÇiÉ +xÉÖ´ÉÉnù {ÉÚ®äú µÉÀÉhb÷ ¨Éå ºÉ¤ÉºÉä VÉÊ]õ±É |ÉÊGòªÉÉ ½èþ* |ÉÊºÉrù ¦ÉÉ¹ÉÉ ´ÉèYÉÉÊxÉEò 

VÉä.ºÉÒ.Eèò]õ¡òÉbÇ÷ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú Translation is the replacement of textual material in one 

language (SL), by equalent textual materil in another language ( TL).  +lÉÉÇiÉ +xÉÖ´ÉÉnù 

»ÉÉäiÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÒ {ÉÉ`ö¬É ºÉÉ¨ÉOÉÒ EòÉ ±ÉIªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÒ ºÉ¨ÉiÉÖ±ªÉ {ÉÉ`ö¬ ºÉÉ¨ÉOÉÒ uùÉ®úÉ |ÉÊiÉºlÉÉ{ÉxÉ 

½éþ* 

={ÉªÉÖÇHò {ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ªÉ½þ Eò½þ ºÉEòiÉä ½èþ ÊEò +xÉÖ´ÉÉnù Eò¨ÉÇ ¨Éå ¨ÉÚ±É {ÉÉ`ö 

ºÉÉ¨ÉOÉÒ {É®ú vªÉÉxÉ EäòÎxpùiÉ Eò®úxÉÉ +iªÉxiÉ +É´É¶ªÉEò ½èþ*  BEò ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÒ |ÉiÉÒEò ´ªÉ´ÉºlÉÉ EòÉä 

nÚùºÉ®úÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÒ |ÉiÉÒEò ´ªÉ´ÉºlÉÉ ¨Éå ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ ºÉä ¦ÉÉ¹ÉÉxiÉ®ú Eò®úxÉä EòÉ |ÉªÉÉºÉ ½éþ*  ±ÉIªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ 

Eäò +xÉÖEÚò±É =ºÉEòÒ ¦ÉÉÊ¹ÉEò ºÉÆ®úSÉxÉÉ B´ÉÆ ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò {É½þ±ÉÖ+Éå EòÉä ºÉ¨ÉZÉEò®ú »ÉÉäiÉ¦ÉÉ¹ÉÉ Eäò 

ºÉ¨ÉiÉÖ±ªÉ B´ÉÆ ÊxÉEò]õiÉ¨É ºiÉ®ú {É®ú +xÉÖ´ÉÉnù EòÉªÉÇ Eò®åú* 

¦ÉÚ¨ÉÆb÷±ÉÒEò®úhÉ Eäò EòÉ®úhÉ +ÉVÉ +xÉÖ´ÉÉnù ½þ¨ÉÉ®úÒ ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò +É´É¶ªÉEòiÉÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ ½èþ* 

<ºÉÊ±ÉB <ºÉEäò Ê´ÉÊ´ÉvÉ +ÉªÉÉ¨ÉÉå B´ÉÆ {É½þ±ÉÖ+Éå {É®ú EòÉ¡òÒ MÉÆ¦ÉÒ®ú Ê´É´ÉäSÉxÉ +Éè®ú Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ EòÒ 

|ÉÊGòªÉÉ SÉ±É ®ú½þÒ ½èþ* +xÉÖ´ÉÉnù Eäò ºÉèrùÉÎxiÉEò +Éè®ú ´ªÉÉ´É½þÉÊ®úEò Ê´É´ÉäSÉxÉ ¨Éå ¦ÉÒ EòÉ¡òÒ MÉ½þxÉ 

ÊSÉxiÉxÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½èþ* 
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nÚùºÉ®úÉ +vªÉÉªÉ 

EòÉ´ªÉÉxÉÖ´ÉÉnù {É®Æú{É®úÉ B´ÉÆ ´ÉiÉÇ¨ÉÉxÉ 

 

YÉÉxÉ Eäò ºÉÉÊ½þiªÉ EòÉ +xÉÖ´ÉÉnù |É¤ÉÖrù ¨ÉÉxÉ´É Eäò ¤ÉÉèÊrùEò Ê´ÉEòÉºÉ EäòÊ±ÉB ={ÉªÉÉäMÉÒ ½èþ iÉÉä 

EòÉ´ªÉ VÉèºÉä ®úÉMÉÉi¨ÉEò ºÉÉÊ½þiªÉ EòÉ +xÉÖ´ÉÉnù ¨ÉÉxÉ´É EòÒ +ÆiÉ´ÉÞÊkÉªÉÉå EòÒ ºÉ¨ÉÞÊrù B´ÉÆ {ÉÊ®ú¹EòÉ®ú 

EäòÊ±ÉB +iªÉxiÉ ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ iÉlÉÉ ={ÉªÉÉäMÉÒ ½èþ* EòÊ´É EòÒ +xÉÖ¦ÉÚÊiÉ EòÒ ºÉPÉxÉiÉÉ B´ÉÆ MÉ½þxÉiÉÉ EòÒ 

{ÉÊ®úhÉÊiÉ EòÉ´ªÉ EòÉ +xÉÖ´ÉÉnù ºÉ¤ÉºÉä nÖù¹Eò®ú EòÉªÉÇ ½èþ* CªÉÉåÊEò ºÉÉÊ½þiªÉ Eäò +xªÉ Ê´ÉvÉÉ+Éå ºÉä 

½þ]õEò®ú EòÊ´ÉiÉÉ ºÉ´ÉÉÇÊvÉEò ºÉÞVÉxÉ¶ÉÒ±É Ê´ÉvÉÉ ½èþ*  EòÊ´ÉiÉÉ +ºÉ±É ¨Éå EòÊ´É ¨ÉxÉ EòÒ ¦ÉÉ´ÉÉi¨ÉEò 

+Ê¦É´ªÉÊHò ½èþ*  

EòÉ´ªÉÉxÉÖ´ÉÉnù EòÉ ¨ÉÖJªÉ ±ÉIªÉ ½èþ, Ê´É·É EòÒ +¨É®ú EÞòÊiÉªÉÉå EòÉä Ê´É·É Eäò {ÉÉ`öEòÉå iÉEò 

{É½ÖÄþSÉÉxÉÉ* <ºÉÊ±ÉB ½þÒ |ÉiªÉäEò ªÉÖMÉ EòÉ ºÉÉÊ½þiªÉEòÉ®ú Ê´ÉÊ´ÉvÉ ¤ÉÉvÉÉ+Éå EòÊ`öxÉÉ<ªÉÉå ºÉä VÉÚZÉiÉÉ 

½Öþ+É ¦ÉÒ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå EòÒ +¨É®ú ®úSÉxÉÉ+Éå EòÉ °ü{ÉÉxiÉ®ú +{ÉxÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ Eäò ºÉ¾þnùªÉ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉä 

ºÉÉé{ÉxÉä EòÉ ¨É½þÉxÉ EòÉªÉÇ Eò®úiÉÉ ½èþ*  

EòÉ´ªÉÉxÉÖ´ÉÉnù EòÒ {É®Æú{É®úÉ EòÉ¡òÒ {ÉÖ®úÉxÉÒ ½èþ*  Ê¡ò®ú ¦ÉÒ VªÉÉnùÉiÉ®ú +xÉÖ´ÉÉnùEò ¨ÉÚ±É ºÉÞVÉxÉ 

iÉEò xÉ {É½ÖÄþSÉEò®ú +xÉÖEòkÉÉÇ ªÉÉ +ÊvÉEò ºÉä +ÊvÉEò ´ªÉÉJªÉÉEòÉ®ú iÉEò ºÉÒÊ¨ÉiÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*  

|ÉiÉÒ¦ÉÉ¶ÉÒ±É EÖòUô +xÉÖ´ÉÉnùEò ½þÒ {ÉÖxÉºÉÞVÉÇxÉ ¨Éå ºÉ¡ò±É ½þÉä {ÉÉiÉä ½èþ*  EòÉ´ªÉÉxÉÖ´ÉÉnù ºÉÆ¤ÉÆÎxvÉiÉ Eò<Ç 

Ê´ÉuùÉxÉÉå xÉä +{ÉxÉÉ Ê´ÉSÉÉ®ú ´ªÉHò ÊEòªÉÉ ½èþ*  VªÉÉnùÉiÉ®ú Ê´ÉuùÉxÉÉå xÉä EòÉ´ªÉÉxÉÖ´ÉÉnù EòÉä nÖùººÉÉvªÉ B´ÉÆ 

nÖù¹Eò®ú EòÉªÉÇ ¨ÉÉxÉÉ ½èþ*  CªÉÉåÊEò ¨ÉÚ±É ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÒ ºÉÉÊ½þiªÉEò ºÉÆ´ÉänùxÉÉ +{ÉxÉÒ |ÉEÞòÊiÉ ¨Éå <iÉxÉÒ 

Ê´ÉÊ¶É¹]õ ½þÉäiÉÒ ½èþ ÊEò =ºÉEòÉ nÚùºÉ®úÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨Éå +´ÉiÉ®úhÉ |ÉÉªÉ& +ºÉÆ¦É´É ºÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* 

¦ÉÉä±ÉÉxÉÉlÉ ÊiÉ´ÉÉ®úÒ EòÉ´ªÉÉxÉÖ´ÉÉnù EòÉä ÊEòºÉÒ EòÊ´ÉiÉÉ EòÉ ªÉlÉÉ ºÉÆ¦É´É ÊxÉEò]õiÉ¨É 

ºÉ¨ÉiÉÖ±ªÉ ®úJÉxÉä {É®ú WÉÉä®úõ näùiÉä ½ÖþB Eò½þiÉä ½èþ ÊEò EòÉ´ªÉ Eò±ÉÉ +xiÉiÉ& =xÉ ¶É¤nùÉå {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú 
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½þÉäiÉÒ ½èþ ÊVÉxÉEäò uùÉ®úÉ =ºÉEòÒ +Ê¦É´ªÉÊHò ½þÉäiÉÒ ½èþ +Éè®ú ªÉ½þÉÄ ¶É¤nù Eäò´É±É +lÉÇ EòÉ 

¦ÉÉ´É´ÉÉ½þEò xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ, =ºÉEòÒ +{ÉxÉä +É{É ¨Éå EÖòUô ºÉkÉÉ-¨É½þkÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, =ºÉEòÒ +{ÉxÉÒ 

v´ÉÊxÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, +{ÉxÉÉ ºÉÆMÉÒiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ +{ÉxÉÉ Ê´ÉÊ¶É¹]õ ºÉÆºEòÉ®ú, {ÉÊ®ú´Éä¶É, <ÊiÉ½þÉºÉ +Éè®ú 

°ü{É´Éè¦É´É ½þÉäiÉÉ ½èþ* 

EòÉ´ªÉÉxÉÖ´ÉÉnù ¨Éå +xÉÖ´ÉÉnùEò uùÉ®úÉ ºÉ´ÉÇ|ÉlÉ¨É »ÉÉäiÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÒ ºÉÉ¨ÉOÉÒ EòÉ ºÉiÉ½þÒ oùÎ¹]õ ºÉä 

+vªÉªÉxÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú =ºÉEòÉ +lÉÇ OÉ½þhÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ºÉÉlÉ ½þÒ =ºÉEòÉ 

EòÉ´ªÉ¶ÉÉºjÉÒªÉ +lÉÇ ºÉ¨ÉZÉÉ-{É®úJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* »ÉÉäiÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÒ ºÉÉ¨ÉOÉÒ ¨Éå Ê´Ét¨ÉÉxÉ Ë¤É¤É, |ÉiÉÒEò, 

+±ÉÆEòÉ®úÉå EòÉä ºÉ¨ÉZÉxÉä EòÉ |ÉªÉÉºÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*  +MÉ±ÉÉ SÉ®úhÉ ½èþ ®úºÉ ºÉ¨¨ÉiÉ +lÉÇ EòÒ +Ê¦É´ªÉÊHò 

Eò®úxÉä EäòÊ±ÉB ={ÉªÉÖHò ¶É¤nùÉ´É±ÉÒ EòÉ SÉªÉxÉ/{ÉªÉÉÇªÉ-SÉªÉxÉ, ¶É¤nù MÉÚÆ¡òxÉ B´ÉÆ +Ê¦É´ªÉÊHòEò®úhÉ Eäò 

{É¶ªÉÉiÉ <ºÉEòÉ +xÉÖ¶ÉÒ±ÉxÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*  Ê¡ò®ú ¦ÉÉ´ÉÉxÉÖ¶ÉÒ±ÉxÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú +xiÉ ¨Éå 

EòÉ´ªÉ EòÉä ±ÉIªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨Éå °ü{ÉÉxiÉÊ®úiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* 

EòÊ´ÉiÉÉ EòÉ +xÉÖ´ÉÉnù Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ +xÉÖ´ÉÉnùEò EòÉä Eò<Ç SÉÖxÉÉèÊiÉªÉÉå EòÉ ºÉÉ¨ÉxÉÉ Eò®úxÉÉ 

{Éc÷iÉÉ ½èþ VÉèºÉä ÊEò v´ÉxªÉÉi¨ÉEò +Ê¦É´ªÉÊHòªÉÉå EòÉ +xÉÖ´ÉÉnù iÉlÉÉ xÉÉnù ºÉÉèxnùªÉÇ, Uôxn, +|ÉºiÉÖiÉ 

Ê´ÉvÉÉxÉ +Éè®ú ºÉÉÊ½þiªÉ¨ÉÚ±ÉEò ¶É¤nùÉ´É±ÉÒ EòÉ +xÉÖ´ÉÉnù*  +lÉÉÇiÉÂ EòÉ´ªÉ EòÉ +ÊvÉEòÉÆ¶É Ê½þººÉÉ 

v´ÉxªÉÉlÉÇ¨ÉÚ±ÉEò ´ªÉÆMªÉÉlÉÇ{É®úEò, ÊxÉÊ½þiÉÉlÉÇ¨ÉÖHò, ºÉÆEäòiÉ |ÉvÉÉxÉ iÉlÉÉ MÉÚføÉlÉÇ ºÉä ªÉÖHò ½þÉäiÉÉ ½èþ*  <xÉ 

ºÉ¦ÉÒ {É½þ±ÉÚ+Éå EòÉä ºÉ¨ÉZÉxÉä B´ÉÆ ±ÉIªÉ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨Éå ºÉÉlÉÇEò °ü{É ºÉä |ÉºiÉÖiÉ Eò®úxÉä ¨Éå BEò |ÉÊiÉ¦ÉÉ¶ÉÉ±ÉÒ 

+xÉÖ´ÉÉnùEò ½þÒ ºÉ¡ò±É ½þÉä {ÉÉiÉÉ ½èþ*  EòÉ´ªÉ EòÒ v´ÉÊxÉ B´ÉÆ ¶Éè±ÉÒ ±ÉªÉÉi¨ÉEò ½èþ, +xÉÖ´ÉÉnùEò EòÉä 

<xÉ iÉi´ÉÉå EòÉä ¦ÉÒ +xÉÖ´ÉÉnù ¨Éå ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úxÉÉ ½èþ* 

½þ®ú ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÒ ºÉÆ®úSÉxÉÉ +±ÉMÉ ºiÉ®ú EòÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ* ¨É±ÉªÉÉ±É¨É - Ê½þxnùÒ EòÉ´ªÉÉxÉÖ´ÉÉnù Eäò 

ºÉÆnù¦ÉÇ ¨Éå näùJÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä ¨É±ÉªÉÉ±É¨É pùÉÊ´Éb÷ ºÉÆºEÞòÊiÉ EòÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ½èþ iÉÉä Ê½þxnùÒ +ÉªÉÇ ºÉÆºEÞòÊiÉ EòÒ* 

nùÉäxÉÉå ¨Éå +{ÉxÉÒ-+{ÉxÉÒ ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò {É®Æú{É®úÉ ½èþ 
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2.1 +xÉÖ´ÉÉnù: ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ {É®Æú{É®úÉ  

¦ÉÉ®úiÉ ¨Éå +xÉÖ´ÉÉnù EòÒ ¤É½Öþ+ÉªÉÉ¨ÉÒ {É®Æú{É®úÉ |ÉÉSÉÒxÉEòÉ±É ºÉä SÉ±ÉÒ +É ®ú½þÒ ½èþ*  ºÉÆºEÞòiÉ 

Eäò ´ÉèÊnùEò, +Éè{ÉÊxÉ¹ÉÊnùEò iÉlÉÉ {ÉÉè®úÉÊhÉEò ºÉÉÊ½þiªÉ ºÉä ½þÉäiÉÒ ½Öþ<Ç ªÉ½þ {É®Æú{É®úÉ ¨ÉvªÉEòÉ±É iÉEò 

SÉ±ÉÒ +É<Ç*  ¨ÉvªÉEòÉ±É ¨Éå ºÉÆiÉÉå xÉä ºÉÆºEÞòiÉ +Éè®ú {ÉÉÊ±É Eäò ºÉÉÊ½þiªÉ, nù¶ÉÇxÉ, vÉ¨ÉÇ, xÉÒÊiÉ +ÉÊnù 

+xÉÖ´ÉÉnù Eò®úEäò VÉxÉVÉÉMÉ®úhÉ ÊEòªÉÉ*  19 ´ÉÓ ¶ÉiÉÉ¤nùÒ ¨Éå ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ |ÉÉSÉÒxÉ OÉxlÉÉå Eäò ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ 

{ÉÎ¶SÉ¨ÉÒ ºÉÉÊ½þiªÉ Ê´É¶Éä¹ÉEò®ú +OÉäWÉÒ Eäò ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ OÉxlÉÉå Eäò ¦ÉÒ +xÉÖ´ÉÉnù ½ÖþB* ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå 

¨Éå ºÉä VªÉÉnùÉiÉ®ú ¤ÉÆMÉ±ÉÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ Eäò ¸Éä¹`ö ºÉÉÊ½þiªÉEòÉ®úÉå VÉèºÉä ¤ÉÆÊEò¨ÉSÉxpù SÉ]Âõ]õÉä{ÉÉvªÉÉªÉ, ¶É®únùSÉxpù 

®ú´ÉÒxpùxÉÉlÉ `öÉEÚò®ú Eäò Ê´ÉÊ´ÉvÉ ºÉÉÊ½þiªÉ Ê´ÉvÉÉ+Éå EòÉ +xÉÖ´ÉÉnù ½Öþ+É* 

+xÉÖ´ÉÉnù Eäò ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ Ê´ÉuùÉxÉÉå ¨Éå ºÉ´ÉÇ¸ÉÒ +É®ú.®úPÉÖxÉÉlÉ®úÉ´É, ´ÉÉºÉÖnäù´ÉxÉ xÉÆnùxÉ |ÉºÉÉnù, 

xÉMÉäpù, b÷Éì. ¦ÉÉä±ÉÉxÉÉlÉ ÊiÉ´ÉÉ®úÒ, b÷Ò.{ÉÒ {É]õxÉÉªÉEò, |ÉÉä. ½þ®úÒ¶É Êuù́ ÉänùÒ, b÷Éì. ºÉÖ®äú¶É EÖò¨ÉÉ®ú, ºÉÖVÉÒ´É 

¨ÉÖJÉVÉÔ, |ÉÉä. ®ú´ÉÒxpùxÉÉlÉ ¸ÉÒ´ÉÉºiÉ´É,VÉÒ.MÉÉäÊ{ÉxÉÉlÉxÉ, Ê´É·ÉxÉÉlÉ +ªªÉ®ú iÉlÉÉ Eèò±ÉÉ¶ÉSÉxpù ¦ÉÉÊ]õªÉÉ 

=±±ÉäJÉxÉÒªÉ ½èþ*   

2.1.1 ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ EÞòÊiÉªÉÉå EòÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå ¨Éå +xÉÖ´ÉÉnù 

 ¦ÉÉ®úiÉ ¨Éå ºÉÆºEÞòiÉ ºÉä ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå ¨Éå +xÉÖ´ÉÉnù EòÒ ±ÉÆ¤ÉÒ {É®Æú{É®úÉ ½èþ*  ºÉÆºEÞòiÉ ¨Éå 

Ê±ÉÊJÉiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ +{ÉxÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ +Éè®ú ºÉÉÊ½þiªÉEò ´ÉèÊ¶É¹]õ¬ Eäò EòÉ®úhÉ +iªÉxiÉ ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ ½èþ* 

|ÉÉSÉÒxÉ ¦ÉÉ®úiÉ +Éè®ú =ºÉEòÒ ºÉÆºEÞòÊiÉ EòÉä ºÉ¨ÉZÉxÉä EòÉ ®úÉºiÉÉ ºÉÆºEÞòiÉ ¨Éå ®úÊSÉiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ ºÉä |ÉÉ{iÉ 

½þÉäiÉÉ ½èþ*  ¦ÉÉºÉ, EòÉÊ±ÉnùÉºÉ, +·ÉPÉÉä¹É, näùb÷ÉÇ, ¦É´É¦ÉÚÊiÉ, ¤ÉÉhÉ¦É]Âõ]õ VÉèºÉä +xÉäEò ®úSÉxÉÉEòÉ®úÉå EòÒ 

®úSÉxÉÉªÉå ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ B´ÉÆ Ê´É·É ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå ¨Éå ¦ÉÒ +xÉÚÊnùiÉ ½ÖþB*  {ÉÉÊ±É, |ÉÉEÞòiÉ iÉlÉÉ +{É§ÉÆ¶É ¨Éå 

EòÉ¡òÒ +xÉÖ´ÉÉnù EòÉªÉÇ ½Öþ+É*  |ÉÉEÞòiÉ ºÉä ºÉÆºEÞòiÉ ¨Éå +xÉÖ´ÉÉnù EòÉ ºÉ¤ÉºÉä |ÉÊºÉrù =nùÉ½þ®úhÉ 

‘MÉÖhÉÉgøªÉ EòÒ ¤ÉÞ½þiÉ EòlÉÉ’ ½èþ*  IÉä¨Éäxpù xÉä <xÉ EòlÉÉ+Éå EòÉ +xÉÖ´ÉÉnù ‘EòlÉÉ ºÉÊ®úiºÉÉMÉ®ú 
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¤ÉÞ½iÉÂþEòlÉÉ ¨ÉÆVÉ®úÒ’ ¨Éå ¶ÉÉÊ¨É±É ÊEòªÉÉ ½èþ* +{É§ÉÆ¶É ¨Éå Ê±ÉJÉÉ MÉªÉÉ VÉèxÉ OÉxlÉÉå EòÉ +xÉÖ´ÉÉnù 

ºÉÆºEÞòiÉ ¨Éå ½þÉäiÉÉ lÉÉ* ¤ÉÉèrù nù¶ÉÇxÉ EòÒ ®úSÉxÉÉªÉå {ÉÉÊ±É ¨Éå Ê¨É±ÉiÉÒ ½èþ ÊVÉxÉEòÉ +xÉÖ´ÉÉnù ¸ÉÒ±ÉÆEòÉ ¨Éå 

¤ÉÖrù Eäò ÊxÉ´ÉÉÇhÉ Eäò 520 ´É¹ÉÇ ¤ÉÉnù |ÉÉ{iÉ ½Öþ+É* 

 ºÉÆºEÞòiÉ ¨Éå ®úÊSÉiÉ ®úÉ¨ÉÉªÉhÉ +Éè®ú ¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉ VÉèºÉÒ EòÉ±ÉVÉªÉÒ ®úSÉxÉÉ+Éå EòÉ +xÉÖ´ÉÉnù 

|ÉÉEÞòiÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå ¨Éå ½Öþ+É iÉlÉÉ {ÉÖ®úÉhÉÉå Eäò +xÉÖ´ÉÉnù ºÉÆºEÞòiÉ ºÉä Eò<Ç IÉäÊjÉªÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå ¨Éå 

½Öþ+É ½èþ* ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉÉÊ½þiªÉ B´ÉÆ +xÉÖ´ÉÉnù Eäò +vªÉäiÉÉ  

b÷Éì.B.Eäò.®úÉ¨ÉÉxÉÖVÉxÉ xÉä 300 ®úÉ¨ÉÉªÉhÉÉå EòÒ ¤ÉÉiÉ EòÒ ½èþ* +ÊvÉEòÉÆ¶É +xÉÚÊnùiÉ ®úÉ¨ÉÉªÉhÉ ¨Éå +{ÉxÉä 

näù¶É B´ÉÆ ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉ |É¦ÉÉ´É ½èþ* 

 +ÉvÉÖÊxÉEò ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå ¨Éå nùÊIÉhÉ EòÒ |ÉÉSÉÒxÉiÉ¨É ¦ÉÉ¹ÉÉ iÉÊ¨É±É ¨Éå EòÉ¡òÒ ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ 

+xÉÖ´ÉÉnù ½Öþ+É ½èþ*  ºÉÆºEÞòiÉ ºÉä Eò<Ç OÉxlÉÉå EòÉ ºÉÒvÉÉ +xÉÖ´ÉÉnù iÉÊ¨É±É ¨Éå ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*  iÉÊ¨É±É 

Eäò |ÉlÉ¨É ´ªÉÉEò®úhÉ ‘iÉÉä±ÉEòÉÎ{{ÉªÉ¨É’ ¨Éå +xÉÚÊnùiÉ OÉxlÉÉå EòÉä ‘´ÉÊ¹ÉÃxÉÚ±É’ ºÉÆYÉÉ nùÒ MÉ<Ç ½èþ*  iÉÊ¨É±É 

¨Éå VÉèxÉEòlÉÉ, ¤ÉÉèrùEòlÉÉ, ¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉEòlÉÉ +ÉÊnù {É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ VÉÉä ®úSÉxÉÉBÄ Ê±ÉJÉÒ MÉ<Ç =xÉEòÉ 

º´É°ü{É BEò |ÉEòÉ®ú ºÉä +xÉÖ´ÉÉnù ½þÒ ½èþ*  +xÉÖ´ÉÉnù Eäò IÉäjÉ ¨Éå ¤ÉÆMÉ±ÉÉ +Éè®ú ¨É®úÉ`öÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉ ¦ÉÒ 

=±±ÉäJÉxÉÒªÉ ºlÉÉxÉ ½èþ* ¤ÉÆMÉÉ±É Eäò EòÊ´ÉªÉÉå ¨Éå ¨ÉÉ<Eò±É ¨ÉvÉÖºÉÚnùxÉnùkÉ, ¨É½þÉEòÊ´É ®ú´ÉÒxpùxÉÉlÉ 

]èõMÉÉä®úú, ¤ÉäÊEò¨ÉSÉxpù B´ÉÆ ¨É®úÉ`öÒ Eäò ¤ÉÉ±É MÉÆMÉÉvÉ®ú ÊiÉ±ÉEò EòÒ ®úSÉxÉÉ+Éå EòÉ Eò<Ç ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå 

+xÉÖ´ÉÉnù ½Öþ+É ½èþ* 

 ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉÉÊ½þiªÉ EòÉä Ê´É·É ºÉÉÊ½þiªÉ ºÉä VÉÉäb÷xÉä ¨Éå Ê½þxnùÒ EòÒ +½þ¨É ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ ½èþ*  

+ÊvÉEòÉÆ¶É EÞòÊiÉªÉÉÄ {É½þ±Éä Ê½þxnùÒ ¨Éå +xÉÚÊnùiÉ ½þÉäiÉä ½èþ ¤ÉÉnù ¨Éå +xªÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå ¨Éå*  Ê½þxnùÒ 

ºÉÉÊ½þiªÉ Eäò <ÊiÉ½þÉºÉ EòÉä {É®úJÉxÉä {É®ú ªÉ½þ ¨ÉÉ±ÉÚ¨É {Éb÷iÉÉ ½èþ ÊEò ¦ÉÉ®úiÉäxnÖù EòÉ±É ¨Éå +xÉÖ´ÉÉnù EòÉªÉÇ 

EòÉ¡òÒ ºÉÉlÉÇEò °ü{É ºÉä ½Öþ+É*  º´ÉªÉÆ ¦ÉÉ®úiÉäxnÖù xÉä ¶ÉäCºÉÊ{ÉªÉ®ú Eäò xÉÉ]õEò ‘¨É®úSÉå]õ +É¡ò ´ÉäÊxÉºÉ’ 

EòÉ Ê½þxnùÒ +xÉÖ´ÉÉnù ‘nÖù±ÉÇ¦É ¤ÉxvÉÖ’ xÉÉ¨É ºÉä ÊEòªÉÉ* 
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 ¦ÉÉ®úiÉäxnÖù Eäò ¤ÉÉnù ¨É½þÉ´ÉÒ®ú |ÉºÉÉnù Êuù´ÉänùÒ ªÉÖMÉ ¨Éå ¦ÉÒ +xÉÚÊnùiÉ ®úSÉxÉÉBÆ ={É±É¤nù ½éþ*  

º´ÉªÉÆ |Éä¨ÉSÉxpù xÉä =nÖÇù ¨Éå Ê±ÉÊJÉiÉ +{ÉxÉä ½þÒ ={ÉxªÉÉºÉÉå EòÉ +xÉÖ´ÉÉnù Ê½þxnùÒ ¨Éå ÊEòªÉÉ* +ÉMÉä 

SÉ±ÉEò®ú ®úÉ¨ÉSÉxpù¶ÉÖC±É, ¨ÉèÊlÉ±ÉÒ¶É®úhÉ MÉÖ{iÉ, ºÉÖÊ¨ÉjÉÉxÉxnùxÉ {ÉÆiÉ, ¤ÉSSÉxÉ, ¸ÉÒvÉ®ú {ÉÉ`öEò +ÉÊnù 

Eò<Ç Ê½þxnùÒ Eäò ¸Éä¹`ö ºÉÉÊ½þiªÉEòÉ®úÉå xÉä +xÉÖ´ÉÉnù ºÉÉÊ½þiªÉ EòÉä ¸ÉÒ´ÉÞÊqù EòÒ* 

2.2 +xÉÖ´ÉÉnù: {ÉÉ¶SÉÉiªÉ {É®Æú{É®úÉ  

+xÉÖ´ÉÉnù EòÒ {ÉÉ¶SÉÉiªÉ ºÉèrùÉÎxiÉEò ÊSÉxiÉùxÉ {É®Æú{É®úÉ <È.´ÉÓ. {ÉÚ´ÉÇ {É½þ±ÉÒ ¶ÉiÉÉ¤nùÒ ªÉÉxÉÒ 

®úÉä̈ ÉxÉ ªÉÖMÉ ¨Éå ¤ÉÉ<ÇÊ¤É±É iÉlÉÉ OÉÒEò B´ÉÆ ±ÉèÊ]õxÉ Eäò ¸Éä¹] õOÉxlÉÉå Eäò +xÉÖ´ÉÉnù ºÉä ¶ÉÖ°ü ½Öþ<Ç*  

b÷Éì.VÉÒ. MÉÉäÊ{ÉxÉÉlÉxÉ EòÉ ¨ÉÉxÉxÉÉ ½èþ ÊEò {ÉÎ¶SÉ¨É Eäò +xÉÖ´ÉÉnù Ê´É¹ÉªÉEò ÊºÉrùÉxiÉÉå B´ÉÆ +vªÉªÉxÉÉå Eäò 

iÉÒxÉ SÉ®úhÉ º{É¹]õ °ü{É ºÉä näùJÉ ºÉEòiÉä ½éþ* +xÉÖ´ÉÉnù Ê´É¹ÉªÉEò |ÉÉ®ÆúÊ¦ÉEò ÊSÉxiÉxÉ ¤ÉÉ<Ê¤É±É Eäò 

+xÉÖ´ÉÉnùÉå Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú Ê´ÉEòÊºÉiÉ ½Öþ+É*  {ÉÖxÉVÉÉÇMÉ®úhÉ Eäò ¤ÉÉnù EòÉ´ªÉ iÉlÉÉ +xªÉ ºÉÉÊ½þÎiªÉEò 

Ê´ÉvÉÉ+Éå Eäò +xÉÖ´ÉÉnù EòÒ |ÉÊGòªÉÉ B´ÉÆ ÊºÉrùÉxiÉÉå EòÒ +Éä®ú +xÉÖ´ÉÉnùEòÉå EòÉ vªÉÉxÉ MÉªÉÉ*  iÉÒºÉ®úÉ 

ªÉÖMÉ +xÉÖ´ÉÉnù Eäò ¦ÉÉ¹ÉÉ´ÉèYÉÉÊxÉEò ÊºÉrùÉxiÉÉå EòÉ ªÉÖMÉ ½èþ* 

ªÉÖxÉºEòÉä +Éè®ú =xÉEäò ºÉ½þªÉÉäMÉÒ +xÉÖ´ÉÉnùEòÉå Eäò +xiÉ®úÉÇ¹]ÅõÒªÉ ºÉÆMÉ`öxÉ iÉlÉÉ ªÉÚ®úÉä{É +Éè®ú 

+¨ÉäÊ®úEòÉ Eäò Eò<Ç +xÉÖ´ÉÉnù {ÉÊ®ú¹ÉnùÉå xÉä +xÉÖ´ÉÉnù ÊSÉxiÉxÉ EòÉ BEò ´ÉèYÉÉÊxÉEò føÉÄSÉÉ |ÉºiÉÖiÉ EòÒ*  

+xÉÖ´ÉÉnù Ê´ÉYÉÉxÉ Eäò IÉäjÉ ¨Éå iÉiEòÉ±ÉÒxÉ {ÉÊjÉEòÉ ‘¤Éä¤É±É’ EòÉ ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ ªÉÉäMÉnùÉxÉ ½èþ* 

2.3 Eäò®ú±É ¨Éå EòÉ´ªÉÉxÉÖ´ÉÉnù EòÒ {É®Æú{É®úÉ 

 Eäò®ú±É EòÒ ¨ÉÉiÉÞ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨É±ÉªÉÉ±É¨É ½èþ VÉÉä pùÉÊ´Éb÷ ´ÉMÉÇ EòÒ ½èþ*  ¨É±ÉªÉÉ±É¨É ºÉ¨ÉÞrù B´ÉÆ 

{ÉÊ®ú¨ÉÉÌVÉiÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ ¨É±ÉªÉÉ±É¨É ºÉä +xªÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ B´ÉÆ Ê´Énäù¶ÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå ¨Éå +Éè®ú 

=ºÉÒ |ÉEòÉ®ú +xªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå ºÉä ¨É±ÉªÉÉ±É¨É ¨Éå ¦ÉÒ EòÉ¡òÒ ®úSÉxÉÉ+Éå EòÉ +xÉÖ´ÉÉnù ½Öþ+É ½èþ* Eäò®ú±É ¨Éå 

Ê½þxnùÒ +lÉ´ÉÉ Ê½þxnÖùºlÉÉxÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉ |ÉSÉ±ÉxÉ +xiÉ®úÉÇ¹]ÅõÒªÉ ´ªÉÉ{ÉÉ®ú Eäò ÊºÉ±ÉÊºÉ±Éä ºÉä VÉÖbä÷ ½ÖþB 

½èþ* <ºÉEäò +±ÉÉ´ÉÉ vÉÉÌ¨ÉEò BäÊiÉ½þÉÊºÉEò +Éè®ú ºÉÉÊ½þiªÉEò {ÉÞ¹]õ¦ÉÚÊ¨É ºÉä ¦ÉÒ <ºÉEòÉ ºÉÆ¤ÉxvÉ ½èþ*  
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¨ÉvªÉªÉÖMÉ ¨Éå Ê½þxnùÒ Eäò®ú±É ¨Éå Eò<Ç xÉÉ¨ÉÉå ºÉä VÉÉxÉÒ VÉÉiÉÒ lÉÒ* |É¨ÉÖJÉiÉ& ‘MÉÉäºÉÉÊªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ’, 

iÉÖ±ÉÖCEò ¦ÉÉ¹ÉÉ, {É]Âõ]õÉÊhÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ, nùÎCEòxÉÒ, Ê½þxnÖùºlÉÉxÉÒ, <xnÖùºlÉÉxÉÒ +ÉÊnù ¶É¤nù |ÉªÉÖHò ½þÉäiÉä 

½èþ*”2
  

 |ÉÉMÉèÊiÉ½þÉÊºÉEò EòÉ±É ºÉä ½þÒ Eäò®ú±É ¨Éå ºÉÉÊ½þiªÉEò, ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò B´ÉÆ vÉÉÌ¨ÉEò +ÉnùÉxÉ-|ÉnùÉxÉ 

EòÒ MÉÊiÉÊ´ÉÊvÉªÉÉÄ ºÉÊGòªÉ °ü{É ºÉä ¶ÉÖ°ü ½þÉä MÉªÉÒ lÉÒ* ¤ÉÉèrù VÉèxÉ B´ÉÆ <ÇºÉÉ<Ç vÉ¨ÉÇ |ÉSÉÉ®úEò Eäò®ú±É ¨Éå 

+ÉªÉä +Éè®ú =xÉEòÒò ºÉÆºEÞòÊiÉ ºÉä iÉÉnùÉi¨ÉªÉ |ÉÉ{iÉ ½ÖþB*  ¨ÉÖMÉ±ÉÉå EòÉ +ÉGò¨ÉhÉ ¦ÉÒ nùÊIÉhÉ ¦ÉÉ®úiÉ ¨Éå 

Ê½þxnùÒ EòÉä |É¨ÉÖJÉiÉÉ Ê¨É±ÉxÉä EòÉ BEò ´ÉWÉ½þ ¤ÉxÉÉ*  iÉÊ¨É±ÉxÉÉbÖ÷ Eäò +ÉEòÉÇ]õ xÉ´ÉÉ¤É ¨ÉèºÉÚ®ú Eäò 

EòhÉÉÇÊ]õEò xÉ´ÉÉ¤É, ½èþnù®ú¤ÉÉnù Eäò ÊxÉWÉÉ¨É +ÉÊnù ¨ÉÖÎº±É¨É ¶ÉÉºÉEòÉå Eäò ºÉÉlÉ Eäò®ú±É Eäò ®úÉVÉÉ+Éå EòÉ 

®úÉVÉxÉÒÊiÉEò ºÉÆ¤ÉxvÉù ¤É½ÖþiÉ ½þÒ ºÉÖoùgø lÉÉ*  “EòÉäÊSSÉxÉ Eäò ®úÉVÉÉ+Éå ºÉÉlÉ ½Öþ<Ç ]õÒ{ÉÚ EòÒ BEò ºÉÆÊvÉ 

Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ®úÉVÉ{ÉÊ®ú´ÉÉ®ú Eäò ±ÉÉäMÉÉå EòÉä Ê½þxnÖùºlÉÉxÉÒ ÊºÉJÉÉxÉä EäòÊ±ÉB ®úÉVÉÉ ¤ÉÉvªÉ ½þÉä MÉªÉä lÉä*”3
 

ºÉjÉ½þ´ÉÓ +`öÉ®ú½þ´ÉÓ ¶ÉiÉÉÎ¤nùªÉÉå ¨Éå ®úÉVÉEòÒªÉ {ÉjÉ ´ªÉ´É½þÉ®ú EäòÊ±ÉB Ê½þxnÖùºlÉÉxÉÒ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ½Öþ+É*  

¡ò±Éº´É°ü{É iÉiEòÉ±É Ê½þxnùÒ EòÉä Eäò®ú±É ¨Éå |É¨ÉÖJÉiÉÉ Ê¨É±ÉÒ* 

‘|ÉÉSÉÒxÉ EòÉ±É ºÉä ½þÒ iÉÒlÉÇ ºlÉÉxÉ B´ÉÆ ¨ÉÎxnù®ú ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò +ÉnùÉxÉ-|ÉnùÉxÉ EòÉ |É¨ÉÖJÉ Eäòxpù 

¤ÉxÉÉ*  Eäò®ú±É Eäò ¦ÉHò +Éè®ú ºÉÉvÉÖ =kÉ®ú ¦ÉÉ®úiÉ Eäò ¨ÉlÉÖ®úÉ, ´ÉÞxnùÉ´ÉxÉ, EòÉ¶ÉÒ, ¤Énù®úÒxÉÉlÉ +ÉÊnù 

iÉÒlÉÇºlÉÉxÉÉå ¨Éå VÉÉiÉä lÉä iÉÉä =kÉ®ú ¦ÉÉ®úiÉ Eäò ¦ÉHò nùÊIÉhÉ Eäò EòxªÉÉEÖò¨ÉÉ®úÒ, MÉȪ û´ÉÉªÉÚ®ú, ¶ÉÚSÉÒxpù¨É 

+ÉÊnù iÉÒlÉÇºlÉÉxÉÉå ¨Éå +ÉªÉä Eò®úiÉä lÉä*”4
  Ê´ÉÊ¦ÉzÉ vÉÉÌ¨ÉEò ºÉÆ|ÉnùÉªÉ Eäò +xÉÖªÉÉÊªÉªÉÉå uùÉ®úÉ Eäò®ú±É ¨Éå 

Ê½þxnùÒ |ÉSÉÉ®ú ½Öþ+É*  ¦ÉHòÉå Eäò +ÉMÉ¨ÉxÉ Eäò ºÉÉlÉ ¦ÉÊHò¨ÉªÉ ºÉÆMÉÒiÉ EòÉ ¦ÉÒ |ÉSÉÉ®ú ½Öþ+É*  ¦ÉVÉxÉ 

                                                           
2
 Eäò®ú±ÉÒªÉÉå EòÒ Ê½þxnùÒ EòÉä näùxÉ – VÉÒ. MÉÉä{ÉÒxÉÉlÉxÉ, {ÉÞ.12   

3
  nùÊIÉhÉ ¦ÉÉ®úiÉ ¨Éå Ê½þxnùÒ |ÉSÉÉ®ú +ÉxnùÉä±ÉxÉ EòÉ ºÉ¨ÉÒIÉÉi¨ÉEò <ÊiÉ½þÉºÉ – ¸ÉÒ.{ÉÒ. Eäò. Eäò¶É´ÉxÉ xÉÉªÉ®ú, {ÉÞ.302  

  
4
  Eäò®ú±ÉÒªÉÉå EòÒ Ê½þxnùÒ EòÉä näùxÉ – VÉÒ. MÉÉä{ÉÒxÉÉlÉxÉ, {ÉÞ.   
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¨Éå ºÉÆºEÞòiÉ +Éè®ú ¨É±ÉªÉÉ±É¨É Eäò ¦ÉVÉxÉ EòÒ iÉ®ú½þ Ê½þxnùÒ ¦ÉVÉxÉ ¦ÉÒ MÉÉxÉä ±ÉMÉä*  <ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò 

vÉÉÌ¨ÉEò ºÉÆMÉÒiÉ xÉä Eäò®ú±É ¨Éå Ê½þxnùÒ Eäò |ÉSÉÉ®ú EäòÊ±ÉB xÉªÉÉ ¨ÉÉ½þÉä±É {ÉènùÉ ÊEòªÉÉ* 

¨ÉvªÉ ªÉÖMÉ ¨Éå ´ªÉÉ{ÉÉ®ú Eäò uùÉ®úÉ Eäò®ú±É ¨Éå Ê½þxnùÒ EòÉ |ÉSÉ±ÉxÉ ½þÉäxÉä ±ÉMÉÉ lÉÉ*  Ê½þxnùÒ 

´ªÉÉ{ÉÉ®ú EòÉ |É¨ÉÖJÉ ¨ÉÉvªÉ¨É lÉÉ*  ´ªÉÉ{ÉÉ®ú Eäò ÊºÉ±ÉÊºÉ±Éä ¨Éå +®ú¤É +Éè®ú EòSUô ºÉä Eò<Ç ¨ÉÖºÉ±É¨ÉÉxÉ 

´ªÉÉ{ÉÉ®úÒ Eäò®ú±É ¨Éå +ÉEò®ú ¤ÉºÉxÉä ±ÉMÉä*  Eäò®ú±É Eäò ºÉÖMÉxvÉ pù´ªÉÉå ¨ÉºÉÉ±ÉÉå +Éè®ú Eò±ÉÉÊ¶É±{ÉÉå 

EäòÊ±ÉB ´ªÉÉ{ÉÉÊ®úªÉÉå EòÉ +ÉMÉ¨ÉxÉ Eäò®ú±É ¨Éå ÊxÉ®úxiÉ®ú ½þÉäiÉÉ ®ú½þÉ*  ¡ò±ÉiÉ& Eäò®ú±ÉÒªÉ ´ªÉÉ{ÉÉÊ®úªÉÉÄ 

Ê½þxnùÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ +vªÉªÉxÉ EäòÊ±ÉB ¨ÉWÉ¤ÉÚ®ú ½ÖþB* 

¨É±ÉªÉÉ±É¨É EòÒ ¦ÉÉÄÊiÉ Ê½þxnùÒ ¨Éå ¦ÉÒ JÉb÷Ò ¤ÉÉä±ÉÒ +Éè®ú ¥ÉVÉ Eäò ºÉÉlÉ +´ÉvÉÒ +Éè®ú +®ú¤ÉÒ-

¡òÉ®úºÉÒ Ê¨ÉÊ¸ÉiÉ =nÖÇù EòÒ Ê¨ÉºÉÉ±É Ê¨É±ÉiÉÒ ½èþ*  Ê½þxnùÒ |Énäù¶ÉÉå ¨Éå VÉ¤É ºÉÉÊ½þiªÉ ¨Éå ¥ÉVÉ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉ 

¤ÉÉä±ÉÉ¦ÉÉ±ÉÉ ÊnùJÉÉ<Ç {Éb÷iÉÉ ½èþ ¨É±ÉªÉÉ±É¨É ºÉÉÊ½þiªÉ xÉä ¦ÉÒ <ºÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉä +{ÉxÉÉxÉä EòÉ ºÉÉ½þºÉ 

ÊEòªÉÉ*  ÊiÉ¯ûÊ´ÉiÉÉÆEÚò®ú Ê®úªÉÉºÉiÉ Eäò ¨É½þÉ®úÉVÉÉ º´ÉÉÊiÉ ÊiÉ¯ûxÉÉ±É ®úÉ¨É´É¨ÉÉÇ +{ÉxÉä <¹]õnäù´É ¸ÉÒ 

{ÉnÂù¨ÉxÉÉ¦É º´ÉÉ¨ÉÒ EòÒ ºiÉÖÊiÉ µÉVÉ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨Éå ´ÉÉ´ÉxÉ MÉªÉä {Énù ®úSÉä* 

={ÉªÉÖHò ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉå ºÉä Ê½þxnùÒ EòÉ ¨ÉÉèÊJÉEò |ÉSÉ±ÉxÉ ½þÒ +ÊvÉEò ¨ÉÉjÉÉ ¨Éå ½Öþ+É lÉÉ* EòÉä¶É 

´ªÉÉEò®úhÉ OÉÆlÉ B´ÉÆ ¨É½þÉ®úÉVÉÉ º´ÉÉÊiÉÊiÉ¯ûxÉÉ±É Eäò Ê½þxnùÒ MÉÒiÉÉå Eäò +±ÉÉ´ÉÉ +`öÉ®ú½þ´ÉÒÆ ¶ÉiÉÉ¤nùÒ ºÉä 

{ÉÚ´ÉÇ Eäò®ú±É ¨Éå Ê±ÉÊJÉiÉ Ê½þxnùÒ ºÉÉ¨ÉOÉÒ |ÉÉ{iÉ xÉ½þÓ ½Öþ<Ç ½èþ* 

 2.4 Eäò®ú±É ¨Éå Ê½þxnùÒ ºÉÉÊ½þiªÉ 

 ¤ÉÒºÉ´ÉÓ ¶ÉiÉÒ Eäò ÊuùiÉÒªÉ SÉ®úhÉ Eäò |ÉÉ®Æú¦É ºÉä Eäò®ú±É ¨Éå Ê½þxnùÒ EòÉ |ÉSÉÉ®ú +ÉxnùÉä±ÉxÉ ¶ÉÖ°ü 

½Öþ+É*  1920 Eäò nù¶ÉEò ¨Éå ¦ÉÉ®úiÉ Eäò +xªÉ |ÉÉxiÉÉå EòÒ iÉ®ú½þ Eäò®ú±É ¨Éå ¦ÉÒ º´Énäù¶ÉÒ +Éè®ú JÉÉnùÒ 

Eäò ºÉÉlÉ Ê½þxnùÒ EòÉä +{ÉxÉÉªÉÉ*  º´ÉÉiÉÆjªÉÉäkÉ®ú EòÉ±É ¨Éå ®úÉ¹]Åõ¦ÉÉ¹ÉÉ B´ÉÆ ®úÉVÉ¦ÉÉ¹ÉÉ Eäò °ü{É ¨Éå 

Ê½þxnùÒ EòÉ Ê´É¶Éä¹É +vªÉªÉxÉ ½þÉäxÉä ±ÉMÉä* 
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 nÊIÉhÉ ¦ÉÉ®úiÉ Ê½þxnùÒ |ÉSÉÉ®ú ºÉ¦ÉÉ EòÒ +Éä®ú ºÉä <ºÉ Ênù¶ÉÉ ¨Éå ºÉ®úÉ½þxÉÒªÉ EòÉªÉÇ ½Öþ+É*  

+¦ÉªÉnäù´É, xÉÉ®úÉªÉhÉ näù´É, Ê{É Eäò Eäò¶É´ÉxÉ xÉÉªÉ®ú VÉèºÉä Ê´ÉuùVÉxÉÉå xÉä Ê½þxnùÒ |ÉSÉÉ®ú ¨Éå EòÉ¡òÒ 

¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ EòÉ¨É ÊEòªÉÉ*  ºÉ¦ÉÉ Eäò ¨ÉÖJÉ {ÉjÉ ‘Ê½þxnùÒ |ÉSÉÉ®ú’ {ÉÊjÉEòÉ ¨Éå Eäò®ú±ÉÒªÉ ±ÉäJÉEòÉå EòÒ 

+xÉäEò ±ÉäJÉ B´ÉÆ +xÉÚÊnùiÉ ®úSÉxÉÉªÉå Uô{ÉiÉÒ lÉÒ*  1930-40 nù¶ÉÉEòù ¨Éå |Éä¨ÉSÉxpù xÉä +{ÉxÉÒ Ê´ÉJªÉÉiÉ 

{ÉÊjÉEòÉ ‘½ÆþºÉ’ ¨Éå ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå ºÉä Ê½þxnùÒ ¨Éå +xÉÚÊnùiÉ ®úSÉxÉÉ+Éå EòÉ Ê´ÉÊ¶É¹]õ ºlÉÉxÉ ÊnùªÉÉ*  

|ÉÉä. BxÉ. SÉxpù½þÉºÉxÉ ‘½ÆþºÉ’ ºÉä ºÉ±ÉÉ½þEòÉ®ú ºÉÊ¨ÉÊiÉ ¨Éå ¨É±ÉªÉÉ±É¨É Eäò |ÉÊiÉÊxÉÊvÉ lÉä ¡ò±Éº´É°ü{É 

¨É±ÉªÉÉ±É¨É Ê½þxnùÒ +xÉÖ´ÉÉnù EòÉ ºÉ®úÉ½þxÉÒªÉ EòÉ¨É ½Öþ+É* 

 Ê½þxnùÒ {ÉÊjÉEòÉBÆ ¦ÉÒ ¨É±ÉªÉÉ±É¨É - Ê½þxnùÒ +xÉÖ´ÉÉnù ¨Éå ¯ûÊSÉ ±ÉäxÉä ±ÉMÉÓä*  <xÉ¨Éå |É¨ÉÖJÉ 

{ÉÊjÉEòÉBÆ ½èþÆ - Ê´É¶ÉÉ±É ¦ÉÉ®úiÉ, Ê´É·ÉÊ¨ÉjÉ ®úºÉ´ÉÆiÉÒ, VªÉÉäiºÉxÉÉ, ºÉÉ®úlÉÒ, Ê½þxnùÒ Ê¨ÉjÉ, +ÉªÉä 

Eäò®ú±ÉÒ, ±É±ÉEòÉ®ú Ê´É·É ¦ÉÉ®úiÉÒ, |ÉiÉÉ{É, ®úÉ¹]Åõ´ÉÉhÉÒ, ªÉÖMÉ |É¦ÉÉiÉ, Eäò®ú±É ¦ÉÉ®úiÉÒ, Eäò®ú±É VªÉÉäÊiÉ 

+ÉÊnù* 
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iÉÒºÉ®úÉ +vªÉÉªÉ 

EòÉ´ªÉÉxÉÖ´ÉÉnù EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉBÄ: ‘ÊiÉ®úºEòÉ®ú’ EòÊ´ÉiÉÉ Eäò Ê´É¶Éä¹É ºÉxnù¦ÉÇ ¨Éå 

 

¦ÉÉ¹ÉÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉå EòÒ ºÉÆ´ÉÉÊ½þEòÉ ½èþ iÉÉä +xÉÖ´ÉÉnù Ê´ÉÊ´ÉvÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå B´ÉÆ Ê´ÉÊ´ÉvÉ ºÉÆºEÞòÊiÉªÉÉå ºÉä 

ºÉÉIÉÉiEòÉ®ú Eò®úxÉä´ÉÉ±ÉÉ ºÉÉvÉxÉ* ¨É±ÉªÉÉ±É¨É Eäò ºÉ¨ÉEòÉ±ÉÒxÉ EòÊ´ÉªÉÉå ¨Éå |É¨ÉÖJÉ ½èþ Eäò. VÉÒ. 

¶ÉÆEò®úÊ{É±±Éè* ´Éä ¨É½þÉxÉ ¨ÉÉxÉ´ÉÒªÉ ¨ÉÚ±ªÉÉå +Éè®ú ¨ÉxÉÖ¹ªÉiÉÉ Eäò JÉÉäVÉ Eäò EòÊ´É ½èþþ*  ‘EòÉäÎSSÉ Eäò 

nù®úJiÉ’ 27 EòÊ´ÉiÉÉ+Éå Eäò ºÉÆEò±ÉxÉ ½èþ* <ºÉ ºÉÆEò±ÉxÉ Eäò BEò UôÉä]Âõ]õÒ ºÉÒ EòÊ´ÉiÉÉ ½èþ 

„ÊiÉ®úºEòÉ®’ú* <ºÉEòÉ +xÉÖ´ÉÉnù EòÉäÎSSÉxÉ Ê´É·ÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ Ê½þxnùÒ Ê´É¦ÉÉMÉ Eäò {ÉÚ´ÉÇ +vªÉIÉ b÷Éì.B. 

+®úÊ´ÉxnùÉIÉxÉ VÉÒ xÉä ÊEòªÉÉ ½èþ*   Eäò.VÉÒ.¶ÉÆEò®úÊ{É±±Éè EòÒ EòÊ´ÉiÉÉ ¨Éå VÉÉä¶É, =iºÉÉ½þ, {ÉÉè¯û¹É +Éè®ú 

ºÉÆPÉ¹ÉÇ EòÒ +VÉºjÉ vÉÉ®úÉ ¤É½þiÉÒ ½èþ*  näù¶É EòÒ ®úÉVÉxÉÒÊiÉ VÉ¤É VÉxÉÊ´É®úÉävÉÒ °ü{É vÉÉ®úhÉ Eò®ú ±ÉäiÉÒ 

½èþ, ºÉ®úEòÉ®ú ºÉÉ©ÉÉVªÉ´ÉÉnùÒ ¶ÉÊHòªÉÉå EòÒ MÉÉänù ¨Éå ¤Éè`öiÉÒ ½èþ VÉxÉ-ºÉÆPÉ¹ÉÇ EòÉ nù¨ÉxÉ Eò®úiÉÒ ½èþ iÉÉä 

BäºÉä {ÉÊ®ú´Éä¶É ¨Éå =xÉEòÒ EòÊ´ÉiÉÉ+Éå ¨Éå +ÉGòÉä¶É EòÉ º´É®ú ¨ÉÖJÉÊ®úiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*  Eäò.VÉÒ. ¶ÉÆEò®ú 

Ê{É±±Éè EòÒ ÊxÉ®úÒIÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ Ê´É¶Éä¹É °ü{É ºÉä =±±ÉäJÉxÉÒªÉ ½èþ*  VÉ½þÉÄ |ÉÉªÉ: ±ÉÉäMÉÉå EòÒ oùÎ¹]õ xÉ½þÓ 

VÉÉiÉÒ =xÉ Ê´É¹ÉªÉÉå EòÉä ¦ÉÒ EòÊ´É +{ÉxÉä EòÊ´ÉiÉÉ+Éå ¨Éå ºlÉÉxÉ ÊnùªÉÉ ½èþ VÉèºÉä vÉÉäiÉÒ, SÉÉìEò±Éä]õ, 

ÊUô{ÉEò±ÉÒ +ÉÊnù*  Eäò.VÉÒ.¶ÉÆEò®ú Ê{É±±Éè EòÒ EòÊ´ÉiÉÉ EòÉ +{ÉxÉÉ +ÌVÉiÉ ¨ÉÖ½þÉ´É®úÉ ½èþ VÉÉä ¦ÉÒc÷ ¨Éå 

JÉÉä xÉ½þÓ VÉÉiÉÉ ½èþ* 

3.1 EòÊ´ÉiÉÉ EòÉ ºÉÉ®úÉÆ¶É 

BEò ¤ÉÉ®ú BEò ¨É½þÌ¹É xÉä BEò SÉÖÆVÉä +Éè®ú BEò EòÉèB Eäò ¤ÉSSÉä EòÉä {ÉÉºÉ ¤ÉÖ±ÉÉEò®ú Eò½þÉ iÉä®úÉ 

{ÉÆJÉ YÉÉxÉ ½èþ* VÉ¤ÉiÉEò {ÉCEäò xÉ ½þÉä, +xvÉä®ú ¦É®úÒ ZÉÒ±ÉÉå, MÉÖ±Éä±É ºÉÒ +ÉÆJÉÉå´ÉÉ±Éä ¤ÉÉWÉÉ®ú EòÒ 

>ð{É®ú, ¤ÉxnÚùEò ºÉÒ +ÉÆJÉÉå´ÉÉ±Éä ¶É½þ®úÉå Eäò >ð{É®ú =b÷xÉÉ xÉ½þÓ* 
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 UôÉä]õÒ ¨ÉÖMÉÔ  ªÉ½þ ºÉÖxÉEò®ú Eò]õ½þ±É Eäò {Éäb÷ EòÒ UôÉªÉÉ ¨Éå nùÉxÉÉ ¤ÉÒxÉiÉÒ ®ú½þÒ, <ºÉ ÊxÉ¶SÉªÉ 

ºÉä ÊEò ºÉ¨ÉZÉnùÉ®ú ½þÉäxÉä Eäò ¤ÉÉnù =b÷xÉÉ ¤Éä½þiÉ®ú ½þÉäMÉÉ* ±ÉäÊEòxÉ EòÉèB EòÉ ¤ÉSSÉÉ ªÉ½þ Eò½þEò®ú =b÷ 

SÉ±ÉÉ ÊEò ¨É½þÌ¹É EòÉ ½þ®ú ¶É¤nù iÉÉ¤ÉÚiÉ VÉèºÉÉ ½èþ* <ºÉ |ÉEòÉ®ú ´É½þ ¡ò±ÉÉå EòÒ xÉªÉÒ ´ÉÉÊnùªÉÉå EòÒ 

+Éä®ú, ºÉ]õiÉÒ VÉÚ`öxÉ EòÒ +Éä®ú, SÉ¤ÉÚiÉ®äú {É®ú ®úJÉä ¸ÉÉrù EòÒò +Éä®ú, ¤ÉÉÊ®úºÉ, vÉÚ{É ºÉ¤ÉEòÉä ZÉä±ÉEò®ú 

¤ÉÉhÉ Eäò ±ÉIªÉ Eäò ºÉÉlÉ ¤É®úÉ¤É®ú =`öiÉÉ ®ú½þÉ* <ºÉ ªÉÉjÉÉ ¨Éå ´É½þ ¨ÉÉä®ú ºÉä, EòÉäªÉ±É ºÉä +Éè®ú ½ÆþºÉ ºÉä 

{É®úÉÊVÉiÉ iÉä ½Öþ+É ±ÉäÊEòxÉ VÉxÉiÉÆjÉ ¨Éå VÉÒiÉEò®ú +ÊvÉEòÉ®ú ¨Éå +ÉºlÉÉ´ÉÉxÉ ½þÉäEò®ú +{ÉxÉÒ EòÉ±Éä{ÉxÉ 

¨Éå ¤ÉføiÉä ½ÚþB ´É½þ BEò ¤Éb÷É EòÉè+É ¤ÉxÉ MÉªÉÉ* 

 ¨ÉÖMÉÔ <ºÉ ¤ÉÒSÉ Eò]õ½þ±É EòÒ UôÉªÉÉ iÉ±Éä VÉ´ÉÉxÉ +Éè®ú JÉÖ¤ÉºÉÚ®úiÉ ½þÉä MÉªÉÒ* PÉ®ú Eäò 

´ªÉÉEò®úhÉ ¨Éå ´É½þ ¨ÉºiÉ ®ú½äþ* ªÉÉnùÉå, ºÉ{ÉxÉÉå +Éè®ú ¤Éä¤ÉÊºÉªÉÉå EòÉä ´É½þ ¤ÉÒxÉiÉÒ ®ú½äþ* {Éfäø Ê±ÉJÉä 

{ÉÊ®ú{ÉC´É +Eò±É¨ÉxnùÒ EòÒ ¦ÉÚJÉ ºÉä VÉÉä +ÉªÉä =x½þÉåxÉä =ºÉä {ÉEòc÷ Ê±ÉªÉÉ* =ºÉEòÒ JÉÖ¤ÉºÉÚ®úiÉÒ EòÉä 

=iÉÉ®ú ¡åòEòEò®ú  =x½þÉåxÉä =ºÉä JÉÉ Ê±ÉªÉÉ* 

3.1.1 +lÉÇ {ÉIÉ 

 ¨ÉÚ±É {ÉÉ`ö ÊVÉºÉ |ÉEòÉ®ú +{ÉxÉä ºÉÆnäù¶É uùÉ®úÉ »ÉÉäiÉ¦ÉÉ¹ÉÉ Eäò {ÉÉ`öEòÉå {É®ú |É¦ÉÉ´É b÷É±ÉiÉÉ ½èþ 

=ºÉÒ |ÉEòÉ®ú +xÉÚÊnùiÉ {ÉÉ`ö ºÉä ¦ÉÒ ±ÉIªÉ¦ÉÉ¹ÉÉ Eäò {ÉÉ`öEòÉå {É®ú |É¦ÉÉ´É b÷É±ÉxÉä EòÒ +{ÉäIÉÉ EòÒ VÉÉiÉÒ 

½èþ*  +xÉÖ´ÉÉnù ¨Éå ºÉÆ|ÉäIÉhÉ EòÉ ºÉ´ÉÉÇÊvÉEò ¨É½þi´É ½èþ*  ¶É¤nùÉå, ´ÉÉCªÉÉå, +Ê¦É´ªÉÊHò {ÉIÉÉå iÉlÉÉ 

|ÉªÉÖÊHòªÉÉå iÉEò ´ªÉÉ{iÉ +xÉÖ´ÉÉnù |ÉÊGòªÉÉ ¨Éå +xÉÖ´ÉÉnùEòÉå EòÒ Eò<Ç EòÊ`öxÉÉ<ÇªÉÉå EòÉ ºÉÉ¨ÉxÉÉ Eò®úxÉÉ 

{Éb÷É ½èþ*  ¶É¤nùÉå EòÉ SÉªÉxÉ ´ÉÉCªÉÉå EòÉä VÉÉäbä÷-iÉÉäbä÷ Ê¤ÉxÉÉ ÊxÉ®ÆúEÖò¶É +Ê¦É´ªÉÆVÉxÉ {ÉIÉÉå ºÉä ªÉÖHò 

½þÉäEò®ú +xÉÖ´ÉÉnù Eò®úxÉä ¨Éå EòÉ¡òÒ |ÉÊiÉ¦ÉÉ EòÒ WÉ°ü®úiÉ {Éb÷iÉÒ ½èþ* 

“
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” 

“{ÉÆJÉ ½éþ YÉÉxÉ 

VÉ¤É iÉEò {ÉÆJÉ {ÉCEäò xÉ ½þÉä, =b÷xÉÉ xÉ½þÓ 

+ÆvÉä®ú - ¦É®úÒ ZÉÒ±ÉÉå Eäò >ð{É®ú 

MÉÖ±Éä±É - ºÉÒ +ÉÄJÉÉå ´ÉÉ±Éä ¤ÉÉWÉÉ®ú Eäò >ð{É®ú  

¤ÉxnÚùEò - ºÉÒ +ÉÄJÉÉå ´ÉÉ±Éä ¶É½þ®úÉå Eäò >ð{É®ú 

{ÉÊ®ú{ÉC´É ½ÖþB ¤ÉMÉè®ú 

=b÷xÉÉ xÉ½þÒ.”     (ÊiÉ®úºEòÉ®)ú 

+xÉÖ´ÉÉnùEò xÉä ¨ÉÖ±É {ÉÉ`ö EòÉä ±ÉIªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ Eäò +xÉÖEÚò±É ºÉ¡ò±ÉiÉÉ {ÉÚ´ÉÇ +xÉÚÊnùiÉ ÊEòªÉÉ ½éþ* 

 

3.1.2 ¦ÉÉ´É {ÉIÉ 

 +xÉÖ´ÉÉnùEò EòÉ EòÉ¨É ¨ÉÚ±É EòÉä ªÉlÉÉºÉÆ¦É´É +ÉEò¹ÉÇEò ¤ÉxÉÉEò®ú {Éä¶É Eò®úxÉÉ ½èþ*  ¨ÉÚ±É ±ÉäJÉEò 

EòÉä +{ÉxÉä Ê´ÉSÉÉ®úÉå +Éè®ú ¶É¤nùÉå Eäò SÉªÉxÉ ¨Éå {ÉÚ®úÒ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, VÉÉä +xÉÖ´ÉÉnùEò Eäò {ÉÉºÉ xÉ½þÓ 
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½þÉäiÉÒ, ´É½þ ¨ÉÚ±É ®úSÉxÉÉEòÉ®ú Eäò ¦ÉÉ´ÉÉå ºÉä ¤ÉÄvÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, +Éè®ú =xÉEäò ÊxÉEò]õiÉ¨É ¶É¤nùÉå EòÉ SÉªÉxÉ 

Eò®úiÉÉ ½èþ* 

“

 ”  

“{Éfäø-Ê±ÉJÉä 

{ÉÊ®ú{ÉC´É 

+Eò±É¨ÉxnùÒ EòÒ ¦ÉÚJÉ ºÉä VÉÉä +ÉªÉä =x½þÉåxÉä 

<ºÉä {ÉEòb÷ Ê±ÉªÉÉ 

=ºÉEòÒ JÉÚ¤ÉºÉÚ®úiÉÒ EòÉä =x½þÉåxÉä =iÉÉ®ú ¡åòEòÉ 

+Éè®ú =ºÉä JÉÉ Ê±ÉªÉÉ*” (ÊiÉ®úºEòÉ®) 

ªÉ½þÉÄ +xÉÖ´ÉÉnùEò xÉä ¨ÉÚ±É Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ ºÉ½þVÉ B´ÉÆ ®úÉäVÉEò ¤ÉxÉÉxÉä EäòÊ±ÉB +xÉÚÊnùiÉ {ÉÉ`ö ¨Éå {ÉÆÊHòªÉÉå 

EòÉä VÉÉäb÷ ÊnùªÉÉ ½èþ
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3.1.3 ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò {ÉIÉ 

 ¨ÉÚ±É +Éè®ú ±ÉIªÉ nùÉäxÉÉå ¦ÉÉ¹ÉÉBÄ ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò-ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò vÉ®úÉiÉ±É {É®ú ÊxÉiÉÉÆiÉ Ê¦ÉzÉ ½èþ* BEò 

ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉä °ü{ÉÉÊªÉiÉ Eò®úxÉä ¨Éå ´É½þÉÄ ®ú½þxÉä´ÉÉ±Éä ±ÉÉäMÉÉå Eäò ®úÒÊiÉ-Ê®ú´ÉÉWÉ ´Éä¶É ¦ÉÚ¹ÉÉ JÉÉxÉ-{ÉÉxÉ, 

iªÉÉä½þÉ®ú-{É´ÉÇ, Eò±ÉÉ ºÉÆMÉÒiÉ ´É ºÉÉÊ½þiªÉ, VÉÉÊiÉ +Éè®ú vÉ¨ÉÇ EòÉ ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ ªÉÉäMÉnùÉxÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ*  <xÉ 

ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ+Éå Eäò ºÉÆªÉÉäMÉ ºÉä ºÉÆºEÞòÊiÉ EòÉ °ü{ÉÉªÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* +xÉÖ´ÉÉnù Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ <xÉ 

¨ÉÖqùÉå EòÉä vªÉÉxÉ ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*  

“

”  

„¸ÉÉrù¨ÉÂ‟ ¶É¤nù Eäò®ú±É Eäò ®úÒiÉÒ Ê®ú´ÉÉWÉÉå ºÉä VÉÖb÷Ò ½èþ <ºÉä Ê½þxnùÒ ¦ÉÉ¹ÉÒ Eäò ºÉ¨ÉIÉ +xÉÖ´ÉÉnùEò xÉä 

<ºÉ|ÉEòÉ®ú |ÉºiÉÖiÉ ÊEòªÉÉ ½èþ* 

“SÉ¤ÉÚiÉ®äú {É®ú ®úJÉä ¸ÉÉrù EòÒ +Éä®ú 

Ê{ÉiÉÞ Ê{Éhb÷ EòÒ +ÉJÉÉå Eäò ºÉÉlÉ” (ÊiÉ®úºEòÉ®) 

ªÉ½þÉÄ +xÉÖ´ÉÉnùEò xÉä ¤Éb÷Ò ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ ºÉä ¨ÉÚ±É EòÉ +lÉÇ +xÉÚÊnùiÉ {ÉÉ`ö ¨Éå ¦ÉÒ vªÉÉäÊnùiÉ ÊEòªÉÉ ½èþ* 
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={ÉºÉÆ½þÉ®ú 

ऱोगों में आज समकाऱीन साहहत्य को ऩढ़न ेकी ऱऱक बढ़ती जा रही है। इस कारण 

आज विश्ि भर में साहहत्यक अनुिाद की बडी माॉग है। भारत जैसे बहुभाषा भाषी देश में 

तो अनुिाद की उऩादेयता स्ियॊससद्ध है। भारत के विसभन्न प्रदेशों के साहहत्य में ननहहत 

मूऱभूत एकता के स्िरूऩ को ननखारन ेके सऱए अनुिाद ही एकमात्र अचकू साधन है। इस 

तरह अनुिाद द्िारा मानि की एकता को रोकनेिाऱी भौगोसऱक और भाषाई दीिारों को 

ढहाकर विश्िमैत्री को और भी सुदृढ़ बना सकते हैं। 

अॊतरााष्ट्रीय सॊस्कृनत के युग में अनुिाद एक महत्त्िऩूणा काया है। सॊयुक्त राष्ट्रसॊघ की 

मान्यता प्राप्त भाषाओॊ-अॊगे्रजी, फ्रें च, जमान, रूसी, चीनी एि अरबी के अनतररक्त हहॊदी, 

स्ऩेननश आहद भाषाओॊ का महत्त्ि भी अनुिाद के ऺेत्र में ननरॊतर बढ़ रहा है। माररशस, 

फीजी, सूरीनाम आहद देशों की प्रमुख भाषा के रूऩ में और विसभन्न भारतीय भाषाओॊ को 

जोडनेिाऱी भाषा के रूऩ में हहन्दी एक व्याऩक एिॊ प्रभािी अनुिाद-माध्यम बनती जा रही 

है। 

 

ननष्ट्कषात: यह कहा जा सकता है कक बहुभावषक, बहुजातीय और बहुसाॊस्कृनतक 

समाज को जोडन ेका दानयत्ि हहॊदी अनुिाद के माध्यम से एक हद तक ऩूरा हुआ है। आज 

अनुिाद की िजह से ही हम अऩन ेही देश की अन्य सॊस्कृनत तथा आचार-व्यिहार था 

साहहत्य से ऩररचचत हैं। भारत बहुत ऩहऱे से ही इतना विशाऱ और बहुविध सॊस्कृनतयों का 
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देश रहा है कक अनुिाद के बबना यह जान ऩाना सॊभि नहीॊ हो ऩाता कक ककस प्रदेश की क्या 

विशषेता है? अगर अनुिाद न होता तो हम आज तक कई मामऱों में अनसभऻ बन ेरहत े

और समाज का इतना विकास न हुआ होता। चूॊकक भारत की राजभाषा हहन्दी है इस कारण 

भी हहन्दी एक ऐसी भाषा के रूऩ में रही है जजसन ेबहु-सॊस्कृनत और बहु-भावषक समाज को 

एक सूत्र में बाॉधे रखा है। अत: इस कथन से ऩूणात: सहमत हुआ जा सकता है कक हहन्दी 

अनुिाद न ेबहु-भावषक, बहु-जातीय और बहु-साॊस्कृनतक समाज को जोडन ेका दानयत्ि ऩूरा 

ककया है।' ¨É±ÉªÉÉ±É¨É ºÉ¨ÉEòÉ±ÉÒxÉ EòÊ´É Eäò.VÉÒ.¶ÉÆEò®úÊ{É±±Éè EòÒ UôÉä]õÒ-UôÉä]õÒ 27 EòÊ´ÉiÉÉ+Éå EòÉ 

ºÉÆEò±ÉxÉ ½èþ ‘EòÉäÎSSÉ Eäò nù®úJiÉ’* MÉtÉi¨ÉEò ¶Éè±ÉÒ {É®ú Ê±ÉJÉä MÉªÉä ÊiÉ®úºEòÉ®ú EòÊ´ÉiÉÉ EòÉ +xÉÖ´ÉÉnù 

Uôxnù¤Érù EòÊ´ÉiÉÉ EòÒ iÉÖ±ÉxÉÉ ¨Éå ºÉ®ú±ÉEòÉªÉÇ ½éþ* EòÊ´ÉiÉÉ EòÒ ºÉÆ´ÉänùxÉÉ iÉlÉÉ ºÉÆ|Éä¹ÉhÉÒªÉiÉÉ EòÉä 

+xÉÚÊnùiÉ ®úSÉxÉÉ ¨Éå ¦ÉÒ ¤É®úEò®úÉ®ú ®úJÉxÉä ¨Éå +xÉÖ´ÉÉnùEò b÷Éì.+®úÊ´ÉxnùÉIÉxÉ VÉÒ xÉä Ê´É¶Éä¹É vªÉÉxÉ ÊnùªÉÉ 

½èþ* ºÉ¨ÉiÉÖ±ªÉ +lÉ´ÉÉ ºÉ¨É¨ÉÚ±ªÉ ¶É¤nùÉå EòÉ SÉªÉxÉ, |ÉiÉÒEòÉå B´ÉÆ Ë¤É¤ÉÉå EòÉ ºÉ½þÒ +xiÉ®úhÉ, 

¦ÉÉ¹ÉÉ{É®úEò VÉÊ]õ±ÉiÉÉ+Éå ºÉä ¤ÉSÉxÉä EäòÊ±ÉB Ê´É¶Éä¹É EÖò¶É±ÉiÉÉ  EòÉ |Énù¶ÉÇxÉ +ÉÊnù +xÉÖ´ÉÉnù Eäò ºiÉ®ú 

EòÉä ¤ÉføÉªÉÉ ½èþ* 
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ºÉÆnù¦ÉÇ OÉxlÉ ºÉÚSÉÒ 

+ÉvÉÉ®ú OÉxlÉ 

1. Eäò.VÉÒ.¶ÉÆEò®úÊ{É±±Éè,(+xÉÖ:b÷Éì.B.+®úÊ´ÉxnùÉIÉxÉú) EòÉäSSÉÒ Eäò nù®úJiÉ,´ÉÉhÉÒ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, xÉ<Ç 

Ênù±±ÉÒ,1986 

2. 

 

ºÉ½þÉªÉEò OÉxlÉ 

 

1. b÷Éì. BxÉ.<Ç. Ê´É·ÉxÉÉlÉ +ªªÉ®ú, +xÉÖ´ÉÉnù ¦ÉÉ¹ÉÉBÄ ºÉ¨ÉºªÉÉBÄ, º´ÉÉiÉÒ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, 1986. 

2. b÷Éì. EÞò¹hÉEÖò¨ÉÉ®ú, +xÉÖ´ÉÉnù Ê´ÉYÉÉxÉ ¦ÉÒ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ, MÉÉäº´ÉÉ¨ÉÒ, 2008. 

3. b÷Éì. Eèò±ÉÉ¶ÉSÉxpù ¦ÉÉÊ]õªÉÉ,  +xÉÖ´ÉÉnù Eò±ÉÉ ÊºÉrùÉxiÉ +Éè®ú |ÉªÉÉäMÉ, iÉIÉÊ¶É±ÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, xÉ<Ç 

Ênù±±ÉÒ 1885. 

4. (ºÉÆ) MÉÉMÉÔ MÉÖ{iÉ, +xÉÖ´ÉÉnù ÊSÉxiÉxÉ Eäò ºÉèrùÉÎxiÉEò +ÉªÉÉ¨É, ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ +xÉÖ´ÉÉnù {ÉÊ®ú¹Énù, 

1991. 

5. VÉªÉÆiÉÒ |ÉºÉÉnù xÉÉèÊ]õªÉÉ±É,  +xÉÖ´ÉÉnù ÊºÉrùÉxiÉ +Éè®ú ´ªÉ´É½þÉ®ú,  ®úÉvÉÉEÞò¹hÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, 2000.  

6. b÷Éì. VÉÒ. MÉÉäÊ{ÉxÉÉlÉxÉ, +xÉÖ´ÉÉnù ÊºÉrùÉxiÉ B´ÉÆ |ÉªÉÉäMÉ, ±ÉÉäEò¦ÉÉ®úiÉÒ, <±É½þ¤ÉÉnù, 1985. 

7. b÷Éì. MÉÉä{ÉÒxÉÉlÉxÉ, Eäò®ú±É EòÒ ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò Ê´É®úÉºÉiÉ, ´ÉÉÊhÉ|ÉEòÉ¶ÉxÉ, 2002. 

8. b÷Éì. xÉÉMÉ±ÉI¨ÉÒ, +xÉÖ´ÉÉnù ÊSÉxiÉxÉ oùÎ¹]õ +Éè®ú +xÉÖoùÎ¹], VÉ´É½þ®ú {ÉÖºiÉEòÉ±ÉªÉ, ¨ÉvÉÖ®úÉ, 

2009. 

9. b÷Éì. ¦ÉÉä±ÉÉxÉÉlÉ ÊiÉ´ÉÉ®úÒ, +xÉ´ÉÉnù Ê´ÉYÉÉxÉ, ÊEòiÉÉ¤É PÉ®, 1972. 

10. b÷Éì. MÉÉä{ÉÒxÉÉlÉxÉ,Eäò®ú±ÉÒªÉÉå EòÒ Ê½þxnùÒ EòÉä näùxÉ, ®úÉVÉEò¨É±É |ÉEòÉ¶ÉxÉ,1983. 
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ºÉÚSÉxÉÉBÄ 

 

 ªÉ½þ BEò xÉ¨ÉÚxÉÉ ¨ÉÉjÉ ½èþ* <ºÉEòÉ xÉEò±É xÉ Eò®åú * 

 This is only a model. Do not copy it. 

 EòÉä®ú EòÉäºÉÇ (core course) ºÉä ºÉÆ¤ÉÎxvÉiÉ ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ Ê´É¹ÉªÉ {É®ú {ÉÊ®úªÉÉäVÉxÉÉ iÉèªÉÉ®ú Eò®åú* 

 You can select any topic related with core course for the project 

 xÉÒUäô EÖòUô Ê´É¹ÉªÉÉå EòÒ ºÉÚSÉÒ ÊnùªÉÉ ½èþ, =ºÉºÉä ¦ÉÒ SÉªÉxÉ Eò®ú ºÉEòiÉä ½éþ* 

 Some topics given below, can makes use it. 

1. ½þÉxÉÚ¶É xÉÉ]õEò ¨Éå ÊSÉÊjÉiÉ Eò±ÉÉEòÉ®ú EòÒ ºÉ¨ÉºªÉBÄ * 

2. ÊxÉ®úÉ±ÉÉ EòÒ EòÊ´ÉiÉÉBÄ +Éè®ú UôÉªÉÉ´ÉÉnù* 

3. Eäò®ú±É ¨Éå Ê½þxnùÒ ºÉÉÊ½þiªÉ : BEò {É®úJÉ* 

4. Ê½þxnùÒ ºÉÉÊ½þiªÉ EòÉä ¦ÉÉ®úiÉäxnÖù EòÉ ªÉÉäMÉnùÉxÉ* 

5. |É¨ÉSÉxnù +Éè®ú iÉEò¹ÉÒ Ê¶É´É¶ÉÆEò®ú Ê{É±±Éè EòÒ Eò½þÉÊxÉªÉÉå EòÉ iÉÖ±ÉxÉÉi¨ÉEò                       

+vªÉªÉxÉ*       

6. ¦ÉÚ¨ÉÆb÷Ê±ÉEò®úhÉ B´ÉÆ iÉÖ±ÉxÉÉi¨ÉEò +vªÉªÉxÉ* 

7. +xÉÉÊ¨ÉEòÉ EòÒ Eò½þÉÊxÉªÉÉå ¨Éå ºjÉÒÊ´É¨É¶ÉÇ* 

8. Ê½þxnùÒ ºÉÉÊ½þiªÉ +Éè®ú ¨É½þÉi¨ÉÉ MÉÉÄxvÉÒ* 

9. ÊSÉjÉÉ ¨ÉÞnÖùMÉ±É EòÒ Eò½þÉÊxÉªÉÉå ¨Éå xÉÉ®úÒ VÉÒ´ÉxÉ EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉBÄ* 
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10. +ªªÉ{É{ÉÊhÉEò®ú +Éè®ú +YÉäªÉ EòÒ EòÊ´ÉiÉÉ+Éå EòÉ iÉÖ±ÉxÉÉi¨ÉEò +vªÉªÉxÉ* 

11. +Éå|ÉEòÉ¶É ´ÉÉi¨ÉÒEòÒ EòÒ Eò½þÉÊxÉªÉÉå ¨Éå nùÊ±ÉiÉ |ÉÊiÉ®úÉävÉ* 

12. xÉÉÊºÉ®úÉ¶É¨ÉÉÇ Eäò EòÊ´ÉiÉÉ+Éå ¨Éå {ÉªÉÉÇ´É®úhÉ: BEò +vªÉªÉxÉ* 

13. Ê½þxnùÒ ºÉÉÊ½þiªÉ ¨Éå +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ ¶ÉÉä¹ÉhÉ – „{ÉÉäº]õ®‟ú xÉÉ]õEò Eäò Ê´É¶Éä¹É 

ºÉÆnù¦ÉÇ ¨Éå* 

ªÉÉ 

¨É±ÉªÉÉ±É¨É Eäò EòÉä<Ç Eò½þÉxÉÒ ºÉÆOÉ½þ ªÉÉ EòÊ´ÉiÉÉ ºÉÆOÉ½þ SÉÖxÉEò®ú ¨ÉÉèÊ±ÉEò °ü{É ºÉä Ê½þxnùÒ 

¨Éå +xÉÖ´ÉÉnù Eò®åú*  <ºÉEòÉ ¨ÉÚ±É {ÉÉ`ö {ÉÊ®úªÉÉäVÉxÉÉ ¨Éå ºÉÆ±ÉMxÉ Eò®åú* 

 

 

 

 

 

Model project prepared by: 

Dr. Sreekala.T.K 
Asst. Professor 
Department of Hindi 
School of Distance Education 
University of Calicut 
   
For further  details contact : sdebahindi@uoc.ac.in 
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